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1 Introduction
1.1 Objectif de ce guide
Ce  guide  sert  de  référence  complète  pour  les  personnes  de  différentes
cultures  qui  souhaitent  immigrer  en  Allemagne.  Il  vise  non  seulement  à
éclairer  les  aspects  pratiques  de  la  migration,  mais  aussi  à  fournir  une
compréhension  approfondie  des  particularités  culturelles  et  sociales  de
l'Allemagne.  Le  guide  aide  à  identifier  les  défis  et  à  exploiter  au  mieux  les
opportunités  pour  réussir  son  intégration  dans  la  vie  et  le  monde  du  travail
allemand.
Grâce à des informations détaillées sur les différences culturelles,  les cadres
juridiques et les normes sociétales, il devient plus simple de s'orienter dans le
nouvel  environnement.  Le  guide  accorde  une  attention  particulière  à  la
prévention  des  malentendus  et  à  l'identification  des  éventuels  obstacles.
L'objectif est de fournir aux lecteurs les connaissances nécessaires pour mieux
comprendre la société allemande et y participer activement.
Le  guide  soutient  les  migrants  dans  leur  familiarisation  avec  leur  nouveau
pays en fournissant des conseils pratiques et des informations de fond solides,
utiles pour l'intégration en Allemagne.

1.2 Pourquoi l'Allemagne ? Opportunités et défis
L'Allemagne  est  une  destination  attractive  pour  les  immigrés  pour  de
nombreuses  raisons.  Elle  offre  une  économie  forte  avec  de  nombreuses
opportunités d'emploi dans divers secteurs tels que l'ingénierie, la technologie
de l'information et la santé. La sécurité sociale avec son système complet, qui
inclut les soins de santé, les droits à la retraite et les allocations chômage, est
également un atout significatif pour beaucoup de personnes.
L'éducation  est  un  autre  aspect  central.  L'Allemagne  se  distingue  par  un
excellent système éducatif, allant de l'éducation de base à des universités de
premier plan. Les diplômes internationaux sont souvent reconnus, ouvrant des
perspectives professionnelles pour les immigrés qualifiés.
La  politique  et  l'état  de  droit  allemands  sont  considérés  comme
particulièrement  stables.  Cela  crée  un  environnement  de  vie  sûr  avec  des
règles et des droits clairs, qui offrent une protection notamment aux minorités
et  aux  immigrés.  De  plus,  l'Allemagne  est  géographiquement  bien  située  en
Europe et possède un riche héritage culturel, allant des villes historiques à des
paysages variés.
Outre  ces  opportunités,  il  existe  cependant  aussi  des  défis.  La  langue
allemande  peut  constituer  une  barrière,  surtout  au  début,  mais  elle  est
essentielle pour l'intégration. La lourdeur bureaucratique peut être écrasante,
de la demande de visa à la reconnaissance des diplômes professionnels et aux
règles fiscales complexes.
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De plus, l'adaptation à la culture allemande et aux normes sociales peut être
difficile. Des valeurs telles que la ponctualité, la franchise et un sens aigu de
l'ordre caractérisent le mode de vie et peuvent sembler inhabituelles pour les
immigrés.  L'intégration signifie  souvent  apprendre et  accepter  ces coutumes
sociales pour éviter les malentendus.
Bien qu'il  puisse y avoir des préjugés et de la discrimination, de nombreuses
organisations  et  la  société  travaillent  à  promouvoir  l'intégration.  De
nombreuses  initiatives  soutiennent  les  migrants  dans  leur  intégration  à  la
communauté et leur accès à l'égalité des droits. Chacun doit personnellement
évaluer l'équilibre entre les opportunités offertes par l'Allemagne et les défis
qui se présentent.

1.3 Qui devrait lire ce livre?
Ce livre s'adresse aux personnes du monde entier qui envisagent de s'installer
en Allemagne ou qui ont déjà entamé les premières démarches en ce sens. Il
est particulièrement utile pour :
1. Nouveaux arrivants sans connaissances préalables : Personnes qui se
rendent en Allemagne pour la première fois ou qui sont récemment arrivées et
qui doivent se familiariser avec les aspects culturels, sociaux et juridiques de
la vie en Allemagne.
2. Professionnels et demandeurs d'emploi : Travailleurs de divers
secteurs qui souhaitent travailler en Allemagne. Ce livre leur offre des aperçus
sur la culture de travail allemande et le cadre juridique.
3. Étudiants et universitaires : Étudiants qui souhaitent commencer ou
poursuivre des études en Allemagne, et universitaires recherchant une
collaboration scientifique ou un engagement dans la recherche.
4. Familles et individus planifiant à long terme : Tous ceux qui aspirent à
une perspective durable en Allemagne, que ce soit par appartenance à une
famille d'origine allemande ou par la réalisation d'objectifs personnels ou
professionnels.
5. Réseaux d'aide et de conseillers : Organisations et personnes qui
soutiennent les migrants de manière professionnelle ou bénévole et
souhaitent avoir une vision complète des défis et des opportunités pour les
personnes en Allemagne.
Ce  guide  est  un  outil  indispensable  pour  quiconque  souhaite  s'intégrer
efficacement  dans la  société  allemande,  des  bases juridiques jusqu'au mode
de vie quotidien.
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2 Comprendre l'Allemagne : une carte
culturelle et sociale
2.1 L'Allemagne en un coup d'œil
L'Allemagne  est  située  au  cœur  de  l'Europe  et  est  connue  pour  son  histoire
riche, sa diversité culturelle et sa forte économie. Le pays est composé de 16
Länder, chacun avec ses propres traditions et coutumes.
Géographiquement,  l'Allemagne  offre  une  variété  de  paysages,  depuis  les
régions  côtières  au  nord,  en  passant  par  de  vastes  forêts  et  des  moyennes
montagnes  pittoresques,  jusqu’aux  Alpes  au  sud.  Cette  diversité  se  reflète
également dans les différences culturelles régionales.
L'allemand est  la  langue  officielle,  et  il  est  attendu  que  vous  ayez  au  moins
des connaissances de base de la langue pour vous débrouiller au quotidien. La
plupart  des  Allemands  parlent  cependant  aussi  anglais,  surtout  dans  les
grandes villes et parmi les jeunes.
L'Allemagne  a  une  économie  forte  et  offre  une  variété  d'opportunités
d'emploi,  notamment  dans  les  secteurs  de  l'industrie  automobile,  de  la
construction  mécanique  et  des  technologies  de  l'information.  Le  pays  est
membre  de  l'Union  Européenne,  ce  qui  facilite  l'accès  à  un  grand  marché
intérieur.
Les Allemands accordent une grande importance à la ponctualité, à l'ordre et
à  l'efficacité.  Ces  caractéristiques  se  manifestent  tant  dans  la  vie
professionnelle  que  privée.  Il  est  considéré  comme  respectueux  d'arriver  à
l'heure aux rendez-vous ou aux réunions.
Le  système  de  santé  en  Allemagne  est  l'un  des  meilleurs  au  monde  et  la
sécurité  sociale  est  très  développée.  L'éducation  est  gratuite  et  il  existe  un
système éducatif public complet.
Cependant,  vous  devez  respecter  certaines  particularités  légales  et
réglementaires,  par  exemple  l'obligation  de  vous  enregistrer  lors  des
déménagements ou la nécessité d'une assurance maladie.
Les  transports  publics  comme  les  bus  et  les  trains  sont  bien  développés  et
offrent  un  moyen  simple  de  se  déplacer  dans  les  villes  et  entre  les  villes.
Beaucoup  de  gens  utilisent  aussi  le  vélo,  car  c’est  un  moyen  de  transport
écologique et économique.
La  coexistence  en  Allemagne  est  marquée  par  la  tolérance  et  l'ouverture
envers  les  autres  cultures,  mais  il  est  important  de  respecter  les  normes  et
règles  sociales.  Le  respect  et  la  courtoisie  sont  très  importants  dans  les
interactions sociales.
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En résumé, l'Allemagne offre, grâce à son niveau de vie élevé, ses mesures de
sécurité  et  sa  culture  diversifiée,  un  environnement  attractif  pour  vivre  et
travailler. Une compréhension des coutumes locales et la volonté de s'adapter
facilitent le début d'une vie réussie en Allemagne.

2.1.1 Géographie, population et Länder.
L'Allemagne  est  située  en  Europe  centrale  et  borde  neuf  pays  voisins  :  le
Danemark, la Pologne, la République Tchèque, l'Autriche, la Suisse, la France,
le  Luxembourg,  la  Belgique et  les  Pays-Bas.  La  situation géographique a  fait
de  l'Allemagne  un  carrefour  pour  le  commerce  et  la  communication  en
Europe. Le pays est marqué par une diversité de paysages :  des côtes de la
mer du Nord et de la mer Baltique au nord jusqu'aux Alpes au sud. Il y a des
chaînes  de  montagnes  moyennes  comme  la  Forêt-Noire,  les  Monts
Métallifères, le Harz et de vastes plaines en Allemagne du Nord.
L'Allemagne compte environ 83 millions d'habitants,  ce qui en fait  le pays le
plus  peuplé  de  l'Union  européenne.  Le  changement  démographique  se  fait
également  sentir  ici  :  une  population  vieillissante  et  la  nécessité  de
l'immigration marquent le débat sociétal. Plus de 11 millions de personnes en
Allemagne  ont  des  origines  migratoires,  soulignant  la  diversité  culturelle  du
pays.
La République fédérale d'Allemagne est composée de 16 Länder, chacun avec
sa propre constitution et son propre gouvernement. Les plus grands Länder en
termes de superficie sont la Bavière, la Basse-Saxe et le Bade-Wurtemberg. La
Rhénanie-du-Nord-Westphalie  est  le  Land le  plus  peuplé.  Chaque Land a  ses
particularités,  allant  des  traditions  bavaroises  du  sud  à  l'atmosphère
cosmopolite et internationale de Berlin.  Le système éducatif  et  certaines lois
peuvent aussi varier d'un Land à l'autre, car l'éducation est une compétence
régionale.
La diversité de la population et de la structure nationale se reflète dans la vie
quotidienne.  La  compréhension  et  la  tolérance  des  différences  régionales
facilitent  l'intégration  et  l'adaptation  en  Allemagne.  Le  système  des  Länder
permet une structure fédérale qui donne aux citoyens de nombreux droits de
participation et préserve les particularités régionales.

2.1.2 Villes vs. zones rurales : différences de mentalité et de
comportement
En  Allemagne,  il  existe  des  différences  significatives  entre  la  vie  en  ville  et
celle  à  la  campagne,  qui  se  reflètent  dans  la  mentalité  et  le  comportement
des gens.
Dans  les  zones  urbaines,  la  population  est  souvent  plus  multiculturelle.  Des
villes comme Berlin, Hambourg ou Munich attirent de nombreuses personnes
d'origines diverses. Cette diversité favorise l'ouverture d'esprit et la tolérance,
mais aussi un plus grand degré d'anonymat. Les citadins sont souvent moins
intégrés dans les communautés locales et gardent plus de distance avec leurs
concitoyens. Le quotidien est trépidant, ce qui conduit à un mode de vie plus
individualisé.
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À la campagne,  en revanche,  la  communauté est  souvent plus homogène et
les  traditions  jouent  un  rôle  plus  important  dans  la  vie  sociale.  Les  gens  se
connaissent  généralement mieux et  entretiennent  des relations de voisinage
plus  intenses.  Cela  peut  se  manifester  par  un  contrôle  social  plus  fort  et  un
rythme  de  vie  plus  lent.  On  est  souvent  plus  serviable  et  direct  dans  les
interactions,  ce  qui  peut  être  perçu  à  la  fois  positivement  et  comme
contraignant.
En  matière  de  franchise,  il  existe  également  des  différences:  alors  que  les
citadins  aiment  aller  droit  au  but  avec  une  clarté  souvent  qualifiée  de  «
prussienne  »,  les  habitants  des  zones  rurales  sont  parfois  plus  réservés  et
attachent de l'importance à la politesse dans la communication.
Pour les immigrants, il est important de décider quel style de vie correspond le
mieux à leurs attentes. Alors que l'anonymat et la diversité des villes offrent
des avantages, la communauté soudée de la campagne peut apporter sécurité
et  sentiment  d'appartenance.  Les  deux  environnements  ont  leur  propre
charme et leurs défis.

2.2 Culture et valeurs allemandes
L'Allemagne est un pays riche en diversité historique et culturelle. Pour vivre
et travailler avec succès ici, il est important de comprendre quelques valeurs
fondamentales et coutumes culturelles.
La  fiabilité  et  la  ponctualité  sont  des  priorités  en  Allemagne.  Respecter  les
rendez-vous est considéré comme un signe de respect, et les retards peuvent
être perçus comme de l'impolitesse.
La franchise dans le discours est également une caractéristique importante de
la communication allemande. Alors que cela peut être perçu comme impoli ou
maladroit dans certaines cultures, en Allemagne, cela est souvent vu comme
honnêteté et efficacité.
Un  autre  aspect  central  est  l'amour  de  l'ordre.  Cela  se  manifeste  non
seulement  dans  la  planification  minutieuse  des  activités  quotidiennes,  mais
aussi  dans  la  propreté  de  l'environnement  et  le  respect  des  règles  dans  la
société et au travail.
La  liberté  individuelle  et  l'autonomie  sont  très  prisées.  On  accorde  de
l'importance  à  la  capacité  de  décision  personnelle  et  à  la  responsabilité.
Cependant, cela ne signifie pas que le bien-être de la communauté est ignoré.
La  solidarité  et  un  fort  filet  de  sécurité  sociale  sont  également  des  piliers
importants de la société allemande.
Dans  les  situations  sociales,  les  petites  conversations  polies  sont  souvent  la
norme,  mais  poser  des  questions  personnelles  avant  qu'une  relation  ne  soit
établie est considéré intrusif. Les titres et les formules formelles de politesse
sont souvent utilisés, surtout au début d'une connaissance.
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L'Allemagne accorde une grande importance à la protection des données et à
la  vie  privée,  ce  qui  est  également  ancré  dans  les  cadres  juridiques.  Les
informations personnelles sont soigneusement protégées et ne sont partagées
qu'avec un consentement explicite.
Culturellement,  l'Allemagne  se  distingue  par  sa  promotion  des  arts  et  de  la
littérature, son offre musicale et théâtrale variée, ainsi que ses fêtes et jours
fériés  traditionnels.  Le  respect  de  l'environnement  et  de  la  nature  est
également  très  valorisé,  ce  qui  se  traduit  par  une  forte  conscience  de  la
protection de l'environnement et des pratiques durables.
Comprendre  ces  valeurs  et  pratiques  culturelles  facilitera  grandement  votre
début en Allemagne et vous permettra de créer plus facilement des liens et un
sentiment d'appartenance.

2.2.1 Signification de l'ordre, de la ponctualité et de l'efficacité
Allemagne est connue pour sa forte culture de l'ordre, de la ponctualité et de
l'efficacité.  Ces  valeurs  imprègnent  tous  les  domaines  de  la  vie  et  sont
profondément ancrées dans la société.
L'ordre  en  Allemagne  n'est  pas  seulement  une  question  de  propreté,  mais
aussi  de  structures.  Que  ce  soit  dans  la  vie  quotidienne  ou  professionnelle  :
des règles claires et  compréhensibles sont volontiers suivies.  Les documents
doivent  être  classés correctement,  les  rendez-vous convenus précisément  et
les plans détaillés notés. Cet amour de l'ordre assure une vue d'ensemble et
évite le chaos.
La ponctualité est une vertu essentielle. En Allemagne, on considère que l'on
est ponctuel lorsqu'on arrive cinq minutes plus tôt. Le manque de ponctualité
est  souvent  perçu  comme  non  professionnel  et  impoli.  Qu'il  s'agisse  d'un
entretien d'embauche,  d'une réunion d'affaires ou d'une occasion privée –  la
ponctualité montre du respect pour le temps des autres.
L'efficacité  signifie  non  seulement  accomplir  des  tâches,  mais  aussi  les
exécuter  de  manière  optimale  avec  un  effort  minimal.  Dans  le  monde  du
travail,  cela  conduit  souvent  à  des  flux  de  travail  bien  pensés  et  à  une
productivité élevée. Mais au quotidien aussi, l'efficacité se manifeste dans de
nombreux domaines, qu'il s'agisse d'économies d'énergie ou de recyclage.
Ensemble,  ces  valeurs  créent  une  société  fiable  et  bien  fonctionnante.  Bien
qu'elle  puisse  sembler  rigide  au  début,  ce  système  offre  de  nombreux
avantages, rendant la vie et le travail en Allemagne prévisibles et agréables.
La  compréhension  et  l'adaptation  à  ces  principes  culturels  fondamentaux
peuvent  aider  à  éviter  les  malentendus  et  à  s'intégrer  plus  rapidement  en
Allemagne.
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2.2.2 Protection des données et vie privée comme idéal sociétal
En Allemagne,  la  protection des données n'est  pas seulement  un droit  légal,
mais  aussi  un  idéal  sociétal  profondément  enraciné  dans  la  culture.  Cela  se
reflète  dans  la  vie  quotidienne  et  les  interactions  interpersonnelles.  Les
Allemands attachent une grande importance à la protection des informations
personnelles et attendent la même chose des autres.
La  protection  de  la  vie  privée  est  considérée  en  Allemagne  comme un  droit
fondamental,  ce  qui  conduit  à  une grande sensibilité  envers  la  collecte  et  le
traitement  des  données  personnelles.  Les  entreprises  et  les  administrations
sont tenues d'appliquer strictement les lois sur la protection des données. En
particulier, le Règlement général sur la protection des données (RGPD) de l'UE
occupe une place centrale. Ce règlement définit quelles données peuvent être
collectées et comment elles doivent être protégées.
Au quotidien, cet idéal de protection des données se manifeste, entre autres,
par  le  fait  que  les  gens  hésitent  souvent  à  partager  des  informations
personnelles, que ce soit sur les réseaux sociaux ou lors de discussions avec
des  connaissances.  Les  questions  ouvertes  sur  les  revenus,  les  opinions
politiques  ou  d'autres  détails  privés  sont  considérées  comme  inappropriées.
De plus, dans les affaires bureaucratiques, il  est habituel de ne collecter que
les données strictement nécessaires et  de réglementer  et  limiter  l'accès aux
informations personnelles.
La protection des données est également un sujet régulièrement discuté dans
les  médias,  et  il  y  a  un  grand  intérêt  public  pour  assurer  et  renforcer  la
protection de la vie privée. Chacun doit être prêt à ce qu'un certain degré de
retenue  et  de  respect  dans  le  traitement  des  informations  personnelles  soit
attendu en Allemagne. Cela concerne tant le comportement personnel que les
attentes envers les institutions et les employeurs.
En comprenant cette influence culturelle, vous pourrez mieux vous intégrer et
interagir respectueusement avec vos semblables.

2.2.3 Communication directe et culture du feedback
Les  Allemands  sont  connus  pour  leur  communication  directe.  Cela  signifie
qu'ils vont généralement droit au but sans détours. Les formules de politesse
ou  les  allusions  indirectes  sont  souvent  considérées  comme  une  perte  de
temps. Cette franchise peut, au début, sembler inhabituelle ou même impolie
pour  les  personnes  provenant  de  cultures  où  la  communication  indirecte  ou
contextuelle prévaut.
Dans  le  monde  professionnel,  une  communication  clairement  structurée  et
orientée  sur  les  faits  est  valorisée.  Il  est  important  de  parler  de  manière
précise  et  basée  sur  les  faits.  Un  retour  honnête  n'est  pas  nécessairement
perçu  comme négatif,  mais  plutôt  comme une  opportunité  d'amélioration  et
de développement. Il est courant d'exprimer des critiques lors de réunions ou
de meetings, tant qu'elles restent constructives.
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La  culture  du  feedback  en  Allemagne  signifie,  outre  la  franchise,  une
régularité.  Dans  de  nombreuses  entreprises,  les  entretiens  annuels  de
feedback  sont  la  norme,  et  même  au  quotidien,  on  demande  souvent  des
retours. Un feedback ouvert et honnête est apprécié et vu comme un signe de
respect.  Celui  qui  donne  un  feedback  doit  essayer  de  toujours  souligner  les
aspects positifs et de faire des suggestions d'amélioration constructives.
Pour  les  nouveaux  arrivants  en  Allemagne,  il  est  utile  de  s'habituer  à  cette
manière  directe  de  communiquer.  Les  malentendus  proviennent  souvent
moins  du  choix  des  mots  que  de  la  manière  dont  quelque  chose  est  dit.
L'échange est en général factuel et vise à trouver des solutions ensemble.
Il est important de ne pas prendre chaque remarque critique personnellement.
Souvent, les retours se rapportent au sujet et non à la personne. Pour réussir
à  communiquer  en  Allemagne,  il  est  avantageux  d'être  clair  et  direct,  mais
toujours  respectueux.  Cela  facilite  considérablement  non  seulement  les
contacts professionnels, mais aussi sociaux.

2.2.4 Rôle du travail, du temps libre et de l'équilibre travail-vie
personnelle
En  Allemagne,  le  travail  joue  un  rôle  central  dans  la  vie  de  nombreuses
personnes.  Le  métier  est  souvent  fortement  lié  à  l'identité  personnelle,  et
fournir  un  travail  de  qualité  de  manière  fiable  est  très  apprécié.  La
ponctualité,  l'efficacité  et  la  précision  sont  des  valeurs  essentielles  dans  le
monde professionnel. La journée de travail est généralement structurée, et de
nombreux employés accordent  de l'importance à une séparation claire entre
les tâches professionnelles et personnelles.
Ces  dernières  années,  le  concept  d'«  équilibre  travail-vie  personnelle  »  s'est
davantage  établi.  Les  employés  montrent  un  intérêt  croissant  pour
l'harmonisation  des  exigences  professionnelles  avec  leur  qualité  de  vie.  Des
horaires de travail  flexibles,  des solutions de télétravail  et  le  travail  à  temps
partiel sont des modèles de plus en plus proposés et adoptés. Cela se fait pour
répondre aux besoins des employés en quête de plus de liberté personnelle et
d'une meilleure synchronisation entre travail et loisirs.
Les  loisirs  occupent  une  place  importante  en  Allemagne.  Des  activités  telles
que le sport, les voyages, les événements culturels ou simplement passer du
temps avec la famille et les amis sont des éléments essentiels de la vie. Il est
courant  de  planifier  soigneusement  les  vacances  annuelles  pour  garantir
détente et repos. Les week-ends et les jours fériés sont souvent utilisés pour
se déconnecter et recharger ses batteries.
De nombreux Allemands veillent à une séparation nette entre travail et loisirs.
Il existe une forte conscience du fait que la détente et les intérêts personnels
sont  nécessaires  pour  rester  performant  professionnellement  à  long  terme.
Même  si  toutes  les  entreprises  n'adoptent  pas  encore  cette  attitude,  la
compréhension  que  des  employés  satisfaits  sont  souvent  plus  productifs  et
créatifs se développe.
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En  résumé  :  L'équilibre  entre  travail  et  loisirs  est  un  sujet  de  plus  en  plus
valorisé  en  Allemagne.  Ceux  qui  viennent  en  Allemagne  devraient  être
conscients  de  cette  approche  culturelle  et  tenter  de  trouver  leur  propre
équilibre entre exigences professionnelles et besoins personnels.

2.3 Préjugés sur les Allemands – Qu'est-ce qui est
vrai, qu'est-ce qui est un mythe?
Les  Allemands  sont  ponctuels.  Ce  préjugé  est  en  grande  partie  vrai.  La
ponctualité est très importante en Allemagne, tant dans la vie professionnelle
que dans la  vie  privée.  Le manque de ponctualité  est  souvent perçu comme
impoli.
Les Allemands sont inamicaux ou distants. C'est souvent un malentendu. Les
Allemands  sont  plutôt  réservés  et  attachent  souvent  de  l'importance  aux
formalités  dans  le  contexte  professionnel.  Cela  ne  signifie  pas  qu'ils  sont
inamicaux.  Dans la  sphère privée,  les  Allemands sont  souvent  chaleureux et
pleins d'humour.
Les  Allemands  aiment  la  bureaucratie.  En  effet,  il  y  a  en  Allemagne  de
nombreuses règles et un penchant marqué pour la bureaucratie. Cela assure
souvent une certaine structure et ordre, mais peut parfois être perçu comme
excessif.
Les  Allemands  mangent  seulement  des  saucisses  et  de  la  choucroute.  Bien
que ces plats soient typiquement allemands, la cuisine du pays est variée. Au
cours  des  dernières  décennies,  des  influences  d'autres  pays  ont  enrichi  la
cuisine allemande.
Les  Allemands  n'ont  pas  d'humour.  Cette  idée  est  un  mythe.  Les  Allemands
ont effectivement de l'humour, mais il peut être plus subtil et ironique que ce
à quoi les étrangers s'attendent peut-être.
Les  Allemands  travaillent  tout  le  temps.  Bien  que  le  travail  ait  une  grande
importance,  les  Allemands  apprécient  leur  temps  libre  et  aiment  partir  en
vacances.  Il  existe  également  une  forte  conscience  de  l'équilibre  entre  vie
professionnelle et vie privée.
Les  Allemands  boivent  beaucoup  de  bière.  L'Allemagne  a  une  culture  de  la
bière  profondément  enracinée,  mais  tous  les  Allemands  ne  boivent  pas  de
bière.  En  moyenne,  les  Allemands  aiment  la  bière,  mais  le  vin  et  d'autres
boissons sont également populaires.
Tous  les  Allemands  ne  correspondent  pas  à  ces  préjugés,  néanmoins,  ils
peuvent servir de point de repère pour s'engager dans le contexte culturel en
Allemagne.
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2.3.1 Les « Allemands froids » – Distance ou respect?
Les  Allemands  sont  souvent  considérés  comme  "froids"  ou  distants,  ce  qui
peut  paraître  déconcertant  pour  les  personnes  venant  d'autres  cultures.
Cependant, cela vaut la peine d'examiner cette observation de plus près pour
comprendre les contextes culturels qui conduisent à cette impression.
Un  aspect  essentiel  est  la  grande  valeur  que  les  Allemands  attachent
traditionnellement à la vie privée. Les conversations superficielles sont moins
courantes que dans d'autres cultures, et les sujets personnels ne sont souvent
abordés  qu'après  une  connaissance  plus  longue.  Cette  réserve  ne  doit  pas
être mal interprétée comme de l'impolitesse, mais comme une expression de
respect. Il s'agit de ne pas bousculer l'autre, mais de préserver son espace.
Dans la communication, les Allemands attachent de l'importance à la clarté et
à  l'honnêteté.  Une  approche  directe  est  considérée  comme  un  signe  de
respect,  tandis  que  les  allusions  indirectes  et  l'emphase  émotionnelle  sont
moins  appréciées.  Cela  peut  conduire  à  des  malentendus  si  l'on  vient  d'une
culture où la politesse est synonyme de complexité.
La  distinction  entre  vie  professionnelle  et  vie  privée  est  également
caractéristique.  Dans  le  milieu  professionnel,  le  ton  peut  être  très  factuel,
tandis  que  la  même  personne  peut  se  montrer  plus  ouverte  dans  le  cercle
privé. Cette séparation aide à maintenir la professionnalisme tout en cultivant
des relations personnelles souvent associées à une confiance profonde.
Pour se sentir à l'aise en Allemagne, il  peut être utile de s'engager dans des
conversations  qui  semblent  d'abord  peu  engageantes  et  de  faire  preuve  de
patience  jusqu'à  ce  que  des  relations  plus  profondes  se  développent.  Le
respect et la retenue ne sont pas synonymes de désintérêt ; ils sont plutôt des
éléments  fondamentaux  pour  une  compréhension  et  une  appréciation
mutuelles dans la culture allemande.

2.3.2 La surcorrection et la « conformité aux règles » des Allemands
En  Allemagne,  il  est  vite  évident  que  les  règles  et  les  règlements  occupent
une  place  importante.  Cette  "fidélité  aux  règles"  se  manifeste  dans  la  vie
quotidienne  sous  de  nombreux  aspects  et  peut  d'abord  sembler  un  peu
étrange  aux  personnes  extérieures.  Dès  leur  plus  jeune  âge,  les  Allemands
acquièrent  une  précision  presque  sans  pareille  et  un  amour  pour  l'ordre,
souvent associés à une sorte de sur-correction.
Même dans le trafic routier,  l'inclination allemande à respecter les règles est
visible. Les feux rouges sont respectés, même lorsque la rue est déserte. Les
piétons  attendent  patiemment  que  le  feu  passe  au  vert.  Cela  illustre  la
discipline  que  les  Allemands  démontrent  au  quotidien.  Enfreindre  une  règle
peut  non  seulement  avoir  des  conséquences  juridiques,  mais  est  aussi
rarement toléré socialement.
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Cette  attitude  est  également  perceptible  dans  le  monde  professionnel.  La
ponctualité  est  considérée  comme une  vertu  primordiale,  et  les  rendez-vous
sont  suivis  à  la  lettre.  Les  contrats  et  accords  sont  toujours  mis  par  écrit  et
suivi à la lettre. Les Allemands attendent aussi des autres qu'ils soient fiables
et précis, ce qui peut nécessiter une adaptation pour les nouveaux arrivants.
Dans  les  relations  sociales,  la  fidélité  aux  règles  se  manifeste  notamment
dans  le  voisinage.  Il  existe  des  règles  non  écrites  mais  bien  établies.  Par
exemple,  le  dimanche,  on  évite  généralement  de  faire  des  travaux  bruyants
dans le jardin pour respecter les périodes de tranquillité des voisins. Le tri des
déchets  est  également  un  sujet  important,  respecté  scrupuleusement  en
Allemagne. Dans de nombreuses communes, il y a des directives claires sur la
manière et le moment appropriés pour jeter les déchets.
Ces  traits  ne  signifient  pas  pour  autant  que  les  Allemands  manquent  de
flexibilité.  Ils  considèrent  plutôt  les  règles  comme  un  moyen  de  créer  des
conditions équitables pour tous, favorisant ainsi l'équité. Les règles apportent
sécurité  et  structure,  sur  lesquelles  on  peut  compter,  ce  qui  facilite  la
coexistence.
Quiconque  vient  en  Allemagne  doit  être  conscient  que  le  respect  des  règles
est un signe de respect et d'estime envers la communauté. Un comportement
ouvert  et  respectueux  envers  les  règlements  aidera  non  seulement  à  mieux
s'intégrer, mais rendra aussi la vie plus agréable en Allemagne.
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3 Bases juridiques pour les immigrants
3.1 Visa, titre de séjour et permis de travail
Le  système  d'immigration  allemand  peut  sembler  complexe,  mais  avec  une
compréhension claire des étapes juridiques nécessaires, le processus devient
plus  simple.  La  première  étape  que  de  nombreux  immigrants  doivent
envisager  est  le  visa.  Pour  les  citoyens  de  l'Union  européenne,  aucun  visa
n'est  nécessaire,  mais  pour  tous  les  autres,  c'est  souvent  le  cas.  Le  visa  est
généralement demandé à l'ambassade ou au consulat allemand dans le pays
d'origine. Il existe différents types de visas, notamment le visa Schengen pour
des  séjours  de  courte  durée  et  le  visa  national  pour  des  séjours  plus  longs,
comme pour travailler ou étudier.
Après  l'entrée  en  Allemagne,  la  plupart  des  ressortissants  non  européens
doivent  solliciter  un  titre  de  séjour.  Celui-ci  accorde  la  permission  de  rester
dans  le  pays  pour  une  période  plus  longue.  La  demande  est  faite  en
Allemagne  auprès  des  autorités  de  l'immigration.  Le  titre  de  séjour  a  une
validité  définie  et  est  souvent  soumis  à  certaines  conditions,  telles  qu'un
emploi ou des études.
Pour  commencer  à  travailler,  il  est  généralement  nécessaire  d'obtenir
également  un  permis  de  travail,  qui  est  souvent  demandé  en  même  temps
que le  titre  de  séjour.  Il  existe  différentes  catégories,  comme la  Carte  Bleue
européenne,  qui  permet aux travailleurs  hautement qualifiés  de travailler  en
Allemagne.  Il  existe  également  des  possibilités  pour  les  indépendants  et  les
professions libérales d'obtenir une autorisation sous certaines conditions.
Les  immigrants  ayant  une  offre  d'emploi  doivent  impérativement  vérifier  si
celle-ci correspond au type de titre de séjour demandé et si  tous les critères
sont remplis. Des preuves de maîtrise de la langue ou des reconnaissances de
qualifications peuvent aussi être nécessaires.
Il  est  important  de  bien  s'informer  sur  les  exigences  spécifiques  et  les
différences  régionales  pour  assurer  une  transition  en  douceur  vers
l'Allemagne.  En  cas  d'incertitude,  il  peut  être  judicieux  de  solliciter  un  avis
juridique ou de l'aide auprès de centres de conseil spécialisés.

3.1.1 Titre de séjour : Différents types et leur signification
En Allemagne,  les  ressortissants  non-UE ont  besoin  d'un titre  de  séjour  pour
un  séjour  prolongé.  Il  existe  différents  types  qui  se  distinguent  par  leurs
conditions et leurs droits.
1. Visa : Un visa permet d'entrer en Allemagne pour une période limitée,
généralement jusqu'à 90 jours. Il existe différentes catégories comme le visa
Schengen, le visa étudiant ou le visa de travail.
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2. Autorisation de séjour : Celle-ci est délivrée pour un objectif spécifique,
tel que la formation, l'emploi ou le regroupement familial. Elle est limitée dans
le temps, mais peut être prolongée tant que l'objectif initial subsiste.
3. Carte bleue UE : Pour les travailleurs hautement qualifiés ayant un contrat
de travail en Allemagne. Cette carte facilite l'accès au marché du travail et
permet, après une certaine période, de demander un droit de séjour
permanent.
4. Autorisation de résidence permanente : Un titre de séjour illimité qui
accorde des droits de travail complets. En général, un séjour de longue durée
avec autorisation de séjour, des moyens de subsistance assurés et des
connaissances en allemand sont nécessaires.
5. Résidence permanente-UE : Ce titre est comparable à l'autorisation de
résidence permanente, mais autorise en plus le séjour permanent dans
d'autres États de l'UE sous certaines conditions.
Il  est  important  de  demander  le  titre  de  séjour  approprié  correspondant  à
votre  motif  d'entrée  spécifique.  Les  changements  de  titre  de  séjour  sont
possibles sous certaines conditions, notamment si le motif du séjour change.
Veillez  à  soumettre  toutes  les  demandes  nécessaires  en  temps  voulu  et  à
remplir  toutes  les  conditions,  car  un  manquement  à  ces  obligations  pourrait
poser des problèmes lors du renouvellement.

3.1.2 Reconnaissance des qualifications professionnelles étrangères
La  reconnaissance  des  diplômes  professionnels  étrangers  est  pour  de
nombreux  immigrants  une  étape  cruciale  pour  s'établir  professionnellement
en  Allemagne.  L'Allemagne  valorise  grandement  les  travailleurs  qualifiés,  et
un diplôme reconnu peut considérablement améliorer  les perspectives sur  le
marché du travail.
Tout  d'abord,  il  convient  de  déterminer  si  le  métier  que  vous  souhaitez
exercer  est  réglementé  en  Allemagne.  Les  professions  réglementées
nécessitent une autorisation étatique,  telles que les médecins,  ingénieurs ou
enseignants.  Dans  ce  cas,  la  reconnaissance  du  diplôme  étranger  est
indispensable.  Pour  les  professions  non  réglementées,  une  reconnaissance
n'est souvent pas légalement requise, mais elle peut grandement augmenter
les chances d'emploi.
Le processus de reconnaissance commence par la soumission d'une demande
auprès  de  l'organisme  compétent  en  Allemagne.  Celui-ci  dépend  de  la
profession et du Land où vous souhaitez travailler. Il s'agit souvent d'autorités
spécifiques  ou  de  chambres  professionnelles.  Il  est  conseillé  de  préparer
soigneusement  les  documents  nécessaires  déjà  dans  le  pays  d'origine  et,  le
cas  échéant,  de  les  faire  traduire  et  certifier.  Il  s'agit  généralement  de
diplômes, de preuves d'expérience professionnelle et de plans d'études.

16      Bases juridiques pour les immigrants



En route pour l'Allemagne !?

Une fois la demande déposée, l'organisme examine l'équivalence du diplôme
étranger  avec  le  standard  allemand.  Si  le  diplôme  est  reconnu  comme
équivalent,  vous  recevez  une  décision  de  reconnaissance  confirmant
l'équivalence formelle. Si des différences sont constatées, une reconnaissance
partielle ou la preuve de qualifications supplémentaires peut être nécessaire.
Dans  certains  cas,  il  est  possible  de  compenser  ces  déficits  par  des  cours
d'adaptation ou des examens.
Pour soutenir le processus de reconnaissance, des centres de conseil comme
le  Centre  de  coordination  pour  l'éducation  étrangère  (ZAB)  ou  le  «  Réseau
Intégration  par  la  Qualification  (IQ)  »  offrent  une  aide  précieuse.  Il  est
également  utile  de  consulter  le  portail  "Reconnaissance  en  Allemagne",  qui
fournit des informations complètes dans plusieurs langues.
La  reconnaissance des  diplômes professionnels  étrangers  peut  nécessiter  du
temps et des efforts, mais c'est une étape importante pour une entrée réussie
dans  la  vie  professionnelle  en  Allemagne.  Un  diplôme  reconnu  renforce  la
confiance des employeurs allemands dans vos qualifications et peut être la clé
d'une carrière professionnelle épanouissante.

3.2 Droit du travail en Allemagne
Le  droit  du  travail  allemand  comporte  de  nombreuses  réglementations
concernant les employés et les employeurs. Un point central est le contrat de
travail, qui régule les horaires de travail, le salaire et les congés.
En  Allemagne,  le  salaire  minimum s'applique.  Les  employeurs  doivent  payer
au  moins  ce  montant  par  heure.  Il  existe  également  des  réglementations
légales sur le temps de travail : en général, vous ne devez pas travailler plus
de  huit  heures  par  jour.  Les  heures  supplémentaires  sont  possibles,  mais
limitées et doivent souvent être rémunérées en supplément.
Les jours de congé vous sont légalement dus. En règle générale, ils s'élèvent à
au  moins  24  jours  ouvrables  par  an  pour  une  semaine  de  six  jours.  Les
contrats de travail ou les conventions collectives peuvent prévoir plus de jours
de congé.
Les licenciements doivent être effectués par écrit et sont soumis à des délais.
En  général,  un  préavis  de  deux  semaines  s'applique  pendant  la  période
d'essai et ensuite jusqu'à quatre semaines. Les employeurs ont besoin d'une
raison  valable  pour  résilier  le  contrat  de  travail,  et  la  protection  contre  le
licenciement s'applique souvent après six mois.
La loi sur la protection de la maternité et la réglementation du congé parental
offrent  des  mécanismes  de  protection  spéciaux  pour  les  futurs  et  nouveaux
parents.  Les  femmes  bénéficient  d'une  protection  spéciale  contre  le
licenciement pendant la grossesse et dans les mois qui suivent.
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Les  notifications  de  maladie  sont  des  prescriptions  importantes  :  à  partir  du
troisième jour de maladie, vous avez besoin d'un certificat médical. Toutefois,
l'employeur peut l'exiger dès le premier jour d'absence.
La co-détermination par les comités d'entreprise est possible dans les grandes
entreprises.  Ils  représentent  les  intérêts  des  employés  et  ont  des  droits  de
participation dans certaines décisions d'entreprise.
Les  droits  du  travail  varient  selon  la  branche  et  le  contrat  de  travail.  Les
conventions  collectives  influencent  souvent  positivement  les  conditions  pour
l'employé. En cas de questions ou de problèmes, il  est conseillé de consulter
un spécialiste du droit du travail ou un syndicat.

3.2.1 Contrats de travail : contenu et exigences légales
Un  contrat  de  travail  en  Allemagne  régit  la  relation  entre  l'employé  et
l'employeur et doit répondre à certaines exigences légales. Tout d'abord, il est
important de savoir que bien que les contrats de travail oraux soient valides,
les  contrats  écrits  sont  vivement  recommandés  pour  des  raisons  de  preuve.
De  plus,  l'employeur  doit  consigner  par  écrit  les  conditions  essentielles  du
contrat au plus tard un mois après le début du travail.
Un contrat de travail typique en Allemagne contient les éléments suivants :
1. Parties du contrat : Nom et adresse de l'employé et de l'employeur.
2. Début du contrat : La date précise à laquelle la relation de travail
commence.
3. Lieu de travail : Le lieu où le travail doit être effectué. Le cas échéant, des
indications sur des lieux de travail flexibles.
4. Description des tâches : Une description claire des tâches et obligations
de l'employé.
5. Temps de travail : Le temps de travail hebdomadaire et les règles
concernant les heures supplémentaires. La durée maximale légale du travail
est généralement de 48 heures par semaine.
6. Rémunération : Le montant du salaire, le mode de paiement et
éventuellement des informations sur les paiements spéciaux ou les primes.
7. Congés : Le nombre de jours de congés selon la Loi fédérale sur les congés
(Bundesurlaubsgesetz), au moins 24 jours ouvrables par an pour une semaine
de 6 jours.
8. Délais de préavis : Les délais dans lesquels les deux parties peuvent
mettre fin à la relation de travail. Ceux-ci sont régis par le Code civil (BGB),
généralement de quatre semaines à la fin du mois ou au 15 du mois.
9. Durée du contrat : Pour les contrats à durée déterminée, la date de fin et
la raison du terme.
10. Accord de confidentialité : Règles concernant le traitement des
informations confidentielles de l'entreprise.
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11. Accords supplémentaires : Clauses sur les interdictions de
concurrence, les activités supplémentaires ou les formations.
Notre recommandation : Lisez attentivement le contrat avant de le signer. En
cas  de  doutes  ou  d'incertitudes,  il  peut  être  judicieux  de  demander  un  avis
juridique  pour  éviter  tout  malentendu.  Il  est  important  que  tous  les  accords
soient explicitement consignés dans le contrat.

3.2.2 Protection contre le licenciement et période d'essai
La protection contre le licenciement en Allemagne est un aspect important du
droit  du  travail.  Elle  offre  aux  salariés  une  sécurité  contre  les  licenciements
injustifiés. En principe, la protection contre le licenciement s'applique dans les
entreprises  de  plus  de  dix  salariés  et  pour  les  personnes  employées  depuis
plus de six mois dans l'entreprise.
En règle générale, un employeur doit invoquer des raisons objectives pour un
licenciement, telles que des raisons liées au comportement, à l'économie ou à
la  personne.  En  outre,  les  délais  de  préavis  légaux  doivent  être  respectés,
allant  généralement  de  deux  semaines  à  sept  mois,  selon  l'ancienneté  dans
l'entreprise.
La  période  d'essai,  en  revanche,  est  une  phase  simplifiée  au  début  d'une
nouvelle  relation  de  travail.  Elle  peut  durer  jusqu'à  six  mois.  Pendant  cette
période, les deux parties au contrat, tant le salarié que l'employeur, peuvent
résilier  avec  un  préavis  réduit  de  deux  semaines.  La  protection  contre  le
licenciement ne s'applique généralement pas encore pendant cette phase.
Pour les immigrants, il est important d'examiner attentivement les conditions
du contrat de travail et de s'assurer que toutes les clauses, notamment celles
concernant  la  période  d'essai,  sont  clairement  compréhensibles.  Une
protection contre le licenciement organisée offre après la période d'essai plus
de sécurité et un certain niveau de sécurité de planification dans le quotidien
professionnel.

3.2.3 Droits des travailleurs : congés, horaires de travail et heures
supplémentaires
En  Allemagne,  les  droits  des  travailleurs  sont  clairement  définis  et  revêtent
une  grande  importance.  Un  sujet  central  est  celui  des  congés.  Chaque
travailleur a droit légalement à au moins 24 jours ouvrables de congé par an,
sur la base d'une semaine de six jours. Pour une semaine de cinq jours, cela
correspond  à  un  droit  minimum  de  20  jours  de  congé.  Cependant,  de
nombreux contrats de travail prévoient des jours de congé supplémentaires.
Les horaires de travail  sont  également réglementés en Allemagne.  Le temps
de  travail  régulier  est  généralement  de  48  heures  maximum  par  semaine,
réparties sur six jours. Cependant, il est le plus souvent de 35 à 40 heures par
semaine.  Il  existe  également  des  règles  concernant  les  pauses  :  pour  un
temps de travail de plus de six heures, une pause d'au moins 30 minutes doit
être prévue.
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Les  heures  supplémentaires  sont  normales  dans  de  nombreuses  entreprises
allemandes, mais pas excessivement fréquentes. En moyenne, les travailleurs
ne  doivent  pas  travailler  plus  de  huit  heures  par  jour,  la  limite  maximale
autorisée  étant  de  dix  heures.  Il  est  important  que  les  employeurs
indemnisent les heures supplémentaires soit par paiement, soit sous forme de
compensations de temps libre. Les entreprises organisent généralement cette
compensation dans des accords d'entreprise ou des contrats de travail.
Un  autre  point  essentiel  est  la  protection  contre  le  licenciement.  En
Allemagne, il existe des réglementations strictes pour protéger les travailleurs
contre  les  licenciements  arbitraires.  Ces  règles  s'appliquent  généralement
après  six  mois  dans  l'entreprise.  Le  motif  du  licenciement  doit  être  justifié
socialement,  par  exemple  en  raison  des  nécessités  de  l'entreprise  ou  du
comportement fautif du travailleur.
Une  connaissance  de  ces  réglementations  apporte  une  certaine  sécurité  et
transparence  dans  la  relation  de  travail  et  aide  à  s'intégrer  plus  facilement
dans le monde du travail allemand.

3.3 Système social en Allemagne
Le système social allemand est l'un des plus complets au monde et repose sur
le principe de solidarité. Il  offre une protection dans diverses situations de la
vie  et  constitue  un  élément  central  de  l'État  providence  allemand.  Voici  les
principaux éléments :
1. Assurance maladie : En Allemagne, l'assurance maladie est obligatoire.
Cela signifie que tout le monde doit être assuré soit par le système légal, soit
par le système privé. L'assurance maladie légale (GKV) couvre la plupart des
prestations médicales et les cotisations sont calculées en pourcentage du
revenu. Les assurances maladie privées (PKV) sont optionnelles pour les
travailleurs indépendants, les fonctionnaires et les salariés à revenu élevé.
2. Assurance retraite : L'assurance retraite légale est le pilier le plus
important de la prévoyance vieillesse en Allemagne. Les employés cotisent
automatiquement à l'assurance retraite. Ces cotisations garantissent une
pension de base à la retraite. Il existe également des possibilités de
prévoyance privée.
3. Assurance chômage : Cette assurance protège contre la perte de revenu
en cas de chômage. Cependant, pour bénéficier des prestations, vous devez
remplir certaines conditions, comme une durée minimale d'assurance. Les
allocations chômage I et II (également connues sous le nom de Hartz IV)
offrent un soutien financier.
4. Assurance dépendance : Cette assurance aide à couvrir le risque de
dépendance. Elle s'applique lorsqu'une situation de dépendance survient en
raison d'une maladie ou d'un handicap. L'assurance dépendance est
également obligatoire et couvre les soins ambulatoires et hospitaliers.
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5. Assurance accident : Cette assurance couvre les accidents du travail et
les maladies professionnelles. Elle est obligatoire pour tous les employés et
est financée par l'employeur. Les prestations comprennent les traitements
médicaux, les mesures de réhabilitation et les pensions en cas d'incapacité de
travail.
6. Aide sociale : L'aide sociale offre une protection sociale lorsque vous
n'avez pas droit à d'autres prestations ou que celles-ci ne sont pas suffisantes.
Elle comprend une assurance de base pour les personnes âgées ou en
incapacité de travail ainsi qu'une aide à la subsistance.
Pour  les  immigrants,  il  est  important  de  savoir  que  l'intégration  dans  ce
système est liée à certaines conditions. En règle générale, des cotisations aux
différentes  assurances  sont  nécessaires  pour  acquérir  des  droits  aux
prestations. Certaines prestations sociales sont limitées à un séjour légal ou à
certaines durées de séjour en Allemagne.
Le système social allemand peut paraître complexe au début, mais il offre un
soutien  étendu  dans  de  nombreux  domaines  de  la  vie.  Une  information
approfondie et éventuellement un conseil peuvent être utiles pour profiter de
toutes les prestations auxquelles on a droit.

3.3.1 Assurance maladie, assurance retraite et cotisations sociales
En  Allemagne,  le  système  de  sécurité  sociale  repose  sur  cinq  piliers  :
l'assurance  maladie,  l'assurance  retraite,  l'assurance  chômage,  l'assurance
dépendance  et  l'assurance  accident.  Toute  personne  vivant  et  travaillant  en
Allemagne est généralement intégrée automatiquement dans ce système, car
le paiement des cotisations est obligatoire.
Assurance maladie En Allemagne, l'assurance maladie est obligatoire. Il
existe deux principaux types d'assurances : l'assurance maladie légale (GKV)
et l'assurance maladie privée (PKV). La plupart des salariés bénéficient de
l'assurance maladie légale, dont les cotisations dépendent du revenu. Les
indépendants et les personnes ayant des revenus élevés peuvent, sous
certaines conditions, opter pour une assurance maladie privée. La caisse
d'assurance maladie prend en charge les frais de consultation médicale,
d'hospitalisation et de médicaments.
Assurance retraite L'assurance retraite est également obligatoire et garantit
votre prévoyance vieillesse. Les salariés versent une partie de leur revenu au
système légal d'assurance retraite. Ces cotisations sont réparties à parts
égales entre l'employeur et le salarié. Ce système fonctionne par répartition,
c'est-à-dire que les cotisations actuellement versées sont utilisées pour le
paiement des pensions en cours.
Cotisations sociales Les cotisations sociales sont directement déduites du
salaire et se composent des cotisations aux assurances mentionnées
ci-dessus. Outre l'assurance maladie et l'assurance retraite, cela inclut
l'assurance chômage, l'assurance dépendance et l'assurance accident.
L'assurance chômage soutient en cas de perte d'emploi. L'assurance
dépendance prévoit des prestations en cas de besoin de soins et, comme
l'assurance maladie, dépend du revenu. L'assurance accident est gratuite
pour les salariés car elle est financée par l'employeur et couvre les accidents
du travail et les maladies professionnelles.
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Globalement,  environ  la  moitié  des  cotisations  sociales  sont  payées  par
l'employeur.  Notez  que  les  taux  de  cotisation  peuvent  être  régulièrement
ajustés.  Comprendre  ces  systèmes  est  important  pour  être  financièrement
sécurisé et tirer pleinement parti des avantages du système social allemand.

3.3.2 Allocations familiales et prestations sociales
En Allemagne,  il  existe  un  soutien  financier  pour  les  familles  avec  enfants  à
travers  les  allocations  familiales.  Celles-ci  sont  versées  mensuellement  et
visent  à  garantir  les  besoins  fondamentaux  des  enfants.  Les  allocations
familiales  sont  généralement destinées aux parents  qui  vivent  en Allemagne
et  prennent  soin  de  leurs  enfants  dans  leur  foyer.  Elles  peuvent  également
être  demandées  pour  des  enfants  vivant  à  l'étranger,  si  les  parents  sont
assujettis  à  l'impôt  de  manière  illimitée  en  Allemagne  ou  travaillent  en  tant
que  travailleurs  frontaliers  sous  certaines  conditions.  La  demande  se  fait
auprès de la caisse d'allocations familiales de l'Agence fédérale pour l'emploi.
Outre  les  allocations  familiales,  il  existe  d'autres  prestations  sociales  qui
peuvent  être demandées en fonction de la  situation de vie  individuelle.  Cela
inclut  l'allocation  chômage  II,  également  connue  sous  le  nom  de  "Hartz  IV",
ainsi  que l'allocation logement et l'allocation parentale.  L'allocation chômage
II soutient les personnes aptes au travail dont le revenu ne suffit pas à couvrir
le coût de la vie. L'allocation logement aide les ménages à faible revenu avec
le loyer ou les frais d'un bien immobilier utilisé à titre personnel.  L'allocation
parentale est versée aux parents qui travaillent moins ou pas du tout après la
naissance de leur enfant, afin de compenser la perte de revenus.
Pour recevoir des prestations sociales, les demandes correspondantes doivent
être  déposées  auprès  des  autorités  compétentes.  Les  circonstances
individuelles  et  le  statut  de  résidence  sont  toujours  déterminants.  De
nombreuses  prestations  sont  conditionnées  au  fait  que  le  lieu  de  résidence
principal se trouve en Allemagne et que l'on soit disponible sur le marché du
travail.
Pour  les  nouveaux  immigrants,  le  système  de  prestations  sociales  allemand
peut  sembler  complexe.  Il  est  donc  conseillé  d'obtenir  des  informations  dès
que  possible  et,  le  cas  échéant,  de  demander  conseil  à  des  organismes
qualifiés  pour  remplir  correctement  et  complètement  toutes  les  demandes
nécessaires.
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3.4 Lois sur la protection contre la discrimination
(AGG - Loi générale sur l'égalité de traitement)
La loi  générale sur  l'égalité de traitement (AGG) joue un rôle central  dans le
système  juridique  allemand  pour  prévenir  la  discrimination  et  promouvoir
l'égalité  des chances.  Elle  protège les  personnes contre  les  préjudices basés
sur  certaines  caractéristiques.  Ces  caractéristiques  comprennent  la  race,
l'origine ethnique, le sexe, la religion ou la vision du monde, le handicap, l'âge
et l'identité sexuelle.
Dans différents domaines de la vie, notamment sur le lieu de travail et dans le
secteur  des  services,  l'AGG  donne  des  directives  claires.  Les  employeurs  ne
peuvent  par  exemple  pas  défavoriser  les  candidats  en  raison  des
caractéristiques  mentionnées.  L'objectif  légal  est  d'assurer  un  traitement
équitable  pour  tous,  indépendamment  des  traits  personnels  qui  n'ont  rien  à
voir avec la performance ou l'adéquation pour un poste.
L'AGG permet aux personnes concernées de lutter contre la discrimination en
déposant  plainte  auprès  des  autorités  compétentes  ou  même  en  engageant
des  procédures  judiciaires.  Elle  encourage  également  les  entreprises  à
prendre des mesures appropriées pour protéger contre la discrimination et à
promouvoir une culture d'estime et de respect.
Pour les immigrants, l'AGG est particulièrement important car il offre un cadre
légal  pour  garantir  l'égalité  de  traitement  et  prévenir  toute  discrimination
entravant  l'intégration.  Il  est  conseillé  de  se  renseigner  sur  les  droits  et  les
mécanismes  de  protection  offerts  par  l'AGG  pour  pouvoir  réagir  de  manière
appropriée en cas de besoin.

3.4.1 Droits des migrants en cas de discrimination au travail
En Allemagne, il existe des lois strictes interdisant la discrimination sur le lieu
de travail. La loi générale sur l'égalité de traitement (AGG) est une législation
clé  qui  protège  les  employés  contre  les  discriminations  basées  sur  la  race,
l'origine  ethnique,  le  sexe,  la  religion,  la  philosophie,  le  handicap,  l'âge  ou
l'identité sexuelle.
En  cas  de  suspicion  de  discrimination  basée  sur  l'un  de  ces  critères,  il  est
important  de  recueillir  des  preuves.  Cela  inclut  des  enregistrements  écrits
d'incidents  ou  de  propos  discriminatoires  ainsi  que  les  noms  des  témoins.
Discuter avec un supérieur ou le service des ressources humaines peut être la
première  étape  pour  résoudre  le  problème.  Les  employeurs  sont  légalement
tenus de donner suite à de telles plaintes.
Si  le  problème  n'est  pas  résolu  en  interne,  une  plainte  peut  être  déposée
auprès  de  l'Agence  fédérale  anti-discrimination.  Cet  organisme  conseille  et
soutient les personnes concernées dans leurs démarches.
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Il est également possible d'engager des poursuites judiciaires. Dans ce cas, il
est  conseillé  de  demander  l'avis  d'un  avocat  spécialisé  en  droit  du  travail.  Il
est important de garder à l'esprit que les droits des travailleurs en Allemagne
sont  fortement  protégés  par  la  loi  et  que  les  employeurs  sont  tenus  de
garantir un environnement de travail équitable et respectueux.
Le  comité  d'entreprise,  si  disponible,  peut  également  être  une  ressource
précieuse pour obtenir soutien et conseil.  Connaître ses droits et les moyens
de se défendre contre la  discrimination est  essentiel  pour un environnement
de travail équitable en Allemagne.

24      Bases juridiques pour les immigrants



En route pour l'Allemagne !?

4 Différences culturelles dans la vie
professionnelle quotidienne
4.1 Culture du travail en Allemagne
La  ponctualité  est  très  importante  dans  la  culture  de  travail  allemande.  On
s'attend à ce que l'on arrive à l'heure aux réunions, aux rendez-vous et bien
sûr  au  début  du  travail.  Le  respect  du  temps  des  autres  est  un  pilier
fondamental de l'étiquette professionnelle allemande.
Les  hiérarchies  sont  souvent  clairement  définies  dans  les  entreprises
allemandes. Les supérieurs sont respectés, et les décisions sont généralement
prises par la direction.  Néanmoins,  les discussions et l'apport de ses propres
idées sont les bienvenus, surtout lorsqu'ils sont bien réfléchis et apportent des
avantages à l'entreprise.
La communication directe est typiquement allemande. L'honnêteté et la clarté
sont appréciées, même si les retours sont critiques. Il est important de rester
objectif et d'exprimer la critique de manière constructive.
L'efficacité  et  l'organisation  caractérisent  le  style  de  travail  allemand.  Les
projets  et  les  tâches  sont  abordés  de  manière  structurée.  Les  délais  doivent
être respectés, et il est important de terminer les tâches à temps et de façon
ordonnée.
La formalité occupe une place importante dans le monde du travail. Dans de
nombreux  domaines,  le  "vous"  est  la  norme  jusqu'à  ce  qu'un  "tu"  plus
décontracté  soit  proposé.  Le  code  vestimentaire  peut  également  être  plus
formel selon le secteur, en particulier dans les domaines traditionnels comme
la finance ou le droit.
Le  travail  et  la  vie  privée  sont  souvent  maintenus  séparés.  Les  collègues
peuvent  s'entendre  bien,  mais  il  est  fréquent  de  tracer  une  frontière  claire
entre  la  vie  professionnelle  et  la  vie  privée.  Même  après  le  travail,  il  y  a
peut-être moins d'invitations à des rassemblements sociaux que dans d'autres
cultures.
En Allemagne, les droits du travail sont pris au sérieux. Cela inclut les horaires
de travail, les jours de congé et, par exemple, la protection de la maternité. Il
est  important  de  se  renseigner  sur  ses  droits  et  devoirs  dans  le  contrat  de
travail, car ceux-ci sont réglementés par la loi.
Les réunions font partie intégrante de la vie professionnelle et se déroulent de
manière structurée. On s'attend à ce que tous les participants soient préparés
et contribuent à la discussion.
Dans l'ensemble, la culture de travail allemande est marquée par l'efficacité,
la  fiabilité  et  des  structures  claires.  Ceux  qui  s'adaptent  à  ces  particularités
culturelles  s'intégreront  plus  facilement  dans  le  quotidien  professionnel  en
Allemagne.
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4.1.1 Temps de travail, heures supplémentaires et régulations de
l'horaire flexible
En Allemagne, le temps de travail régulier est généralement de 40 heures par
semaine,  réparties  sur  cinq  jours  ouvrables,  du  lundi  au  vendredi.  Cela  peut
varier  en  fonction  du  secteur  et  des  conventions  collectives.  La  durée  de
travail quotidienne ne doit normalement pas dépasser huit heures, mais peut
exceptionnellement  être  prolongée  jusqu'à  dix  heures,  à  condition  que  cela
soit compensé sur une certaine période.
Les heures supplémentaires sont courantes et souvent nécessaires pour gérer
des  charges  de  travail  supplémentaires.  En  général,  les  heures
supplémentaires sont compensées par du temps libre ou rémunérées, et cela
doit  être  clairement  stipulé  dans  les  contrats  de  travail  ou  les  conventions
collectives.  Les  employeurs  ne  peuvent  pas  imposer  des  heures
supplémentaires de manière illimitée, car des limites légales existent.
De nombreuses entreprises proposent désormais des horaires flexibles, ce qui
signifie que les employés peuvent déterminer leurs horaires de travail dans un
cadre  prédéfini.  Cela  permet  une  organisation  plus  flexible  de  la  journée  de
travail.  Dans  les  modèles  d'horaires  flexibles,  il  y  a  souvent  des  plages
horaires fixes où la présence est obligatoire.
Il  est  important  de  se  familiariser  avec  les  règles  spécifiques  de  son  propre
contrat de travail et, en cas de questions, de discuter tôt avec l'employeur ou
le comité d'entreprise pour éviter les malentendus. En Allemagne, une grande
importance est accordée au respect des directives sur le temps de travail, et
les violations peuvent entraîner des conséquences juridiques.

4.1.2 Collaboration et travail d'équipe : hiérarchies horizontales ou
autorité stricte ?
Dans  la  culture  du  travail  en  Allemagne,  le  travail  d'équipe  joue  un  rôle
important.  De  nombreuses  entreprises  adoptent  un  modèle  de  travail  avec
des hiérarchies  plates.  Cela  signifie  que les  processus décisionnels  sont  plus
courts  et  que  les  employés  sont  encouragés  à  partager  ouvertement  leurs
idées  et  opinions.  Dans  de  tels  environnements,  il  est  courant  que  les
employés  assument  de  manière  autonome des  responsabilités  et  participent
activement à la recherche de solutions.
Néanmoins,  il  existe  aussi  en  Allemagne  une  certaine  autorité  qui  doit  être
respectée.  Les dirigeants définissent  l'orientation stratégique et  veillent  à  ce
que  les  objectifs  de  l'entreprise  soient  atteints.  La  différence  avec  les
systèmes  fortement  hiérarchisés  réside  dans  le  fait  que  la  direction  ne  se
manifeste pas toujours par des ordres stricts, mais souvent par des conseils,
des retours d'expérience et du soutien.
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Dans  le  travail  d'équipe  en  Allemagne,  la  transparence  est  importante.  Des
réunions régulières et des séances de feedback sont courantes pour discuter
de l'avancement et résoudre rapidement d'éventuels problèmes. Un bon esprit
d'équipe implique également que chacun soit  prêt à aider ses collègues et à
assumer des tâches en cas de besoin.
On  attend  des  employés  qu'ils  soient  proactifs,  c'est-à-dire  qu'ils  proposent
eux-mêmes  des  idées  et  communiquent  les  éventuels  défis  dès  le  début.
L'autonomie est un mot clé dans la culture du travail en Allemagne. De plus, la
ponctualité  et  la  fiabilité  sont  valorisées,  car  ces  aspects  sont  considérés
comme des piliers essentiels d'une collaboration harmonieuse.
En résumé, il existe dans les entreprises allemandes à la fois des hiérarchies
plates  et  une  autorité  respectée.  Il  est  important  de  trouver  l'équilibre
permettant  de  travailler  de  manière  autonome  tout  en  restant  intégré  dans
l'équipe et en montrant du respect envers les supérieurs.

4.1.3 Culture du feedback et des erreurs : Gérer la critique
En Allemagne, le feedback joue un rôle important dans la vie professionnelle.
Les  Allemands  ont  tendance  à  exprimer  les  critiques  de  manière  directe  et
ouverte.  Cela  peut  paraître  inhabituel  ou  même  dur  pour  les  étrangers,  en
particulier  ceux  issus  de  cultures  où  le  traitement  direct  des  critiques  est
évité. Toutefois, il est important de comprendre que cette ouverture n'est pas
destinée à être impolie ou personnelle. Elle vise à collaborer efficacement et
de manière productive.
L'approche  directe  signifie  également  que  le  feedback  positif  est  souvent
donné  de  manière  sobre  et  non  embellie.  Louer  avec  mesure  et  style  est  la
devise  ici  –  l'expression  d'enthousiasme  exagéré  est  rare.  L'absence  de
louange ne signifie pas nécessairement l'insatisfaction.
En  Allemagne,  la  gestion  des  erreurs  est  orientée  vers  les  processus.  Les
erreurs sont analysées et vues comme des opportunités d'apprentissage pour
réaliser  des  améliorations  futures.  La  documentation  et  la  discussion  des
erreurs  sont  des  pratiques  courantes  pour  en  tirer  des  leçons  et  éviter  leur
répétition.
Un  aspect  important  de  la  culture  de  l'erreur  en  Allemagne  est  la
responsabilité.  Il  est  attendu que vous admettiez vos erreurs et que vous en
assumiez  la  responsabilité.  Cela  est  perçu  comme  un  signe  d'intégrité  et
contribue à renforcer la confiance entre collègues.
Pour  les  nouveaux  arrivants,  il  est  conseillé  de  donner  et  d'accepter  un
feedback  constructif.  Soyez  prêts  à  demander  des  éclaircissements  si
nécessaire  pour  éviter  les  malentendus,  et  utilisez  le  feedback  comme  une
opportunité  de  développement  personnel.  Cette  approche  est  souvent
appréciée et favorise un environnement de travail positif.
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4.2 Culture de la communication
En Allemagne,  la  communication directe est  très  répandue.  Des déclarations
claires  et  précises  sont  appréciées,  car  elles  minimisent  les  malentendus.
Cependant,  cela  ne  signifie  pas  que  la  politesse  est  négligée.  Les  manières
respectueuses  sont  importantes,  et  il  est  courant  d'utiliser  la  forme  de
politesse "Sie" tant dans le contexte professionnel que formel, jusqu'à ce que
le "Du" soit proposé par l'autre personne.
La ponctualité est considérée comme une expression de respect. Les réunions
et rendez-vous commencent généralement à l'heure prévue, et il est attendu
que  vous  apparaissiez  préparé.  Les  retards  doivent  être  évités  et
communiqués en temps voulu s'ils sont inévitables.
Les  e-mails  sont  un  moyen  de  communication  couramment  utilisé  dans  le
quotidien  professionnel.  Ils  doivent  être  clairs  et  structurés.  Un  objet  concis,
une formule de politesse, un contenu clair et une salutation respectueuse sont
courants.  Des  réponses  rapides  aux  demandes  sont  considérées  comme  un
signe de professionnalisme.
Les  retours  critiques  sont  généralement  exprimés  de  manière  directe  et
objective.  Ils  ne  sont  pas  conçus  comme  une  attaque  personnelle,  mais
comme  une  opportunité  d'amélioration.  Inversement,  il  est  également
judicieux d'utiliser des arguments basés sur des faits lors des discussions ou
des  présentations,  car  les  convictions  émotionnelles  ont  souvent  moins  de
poids.
Le small  talk est utilisé plutôt comme un rituel  d'entrée et est généralement
court.  Les conversations sur  des sujets  personnels,  la  religion ou la  politique
doivent être évitées, sauf si la relation est déjà bien établie.
Le  respect  des  règles  de  conversation,  comme  laisser  finir  de  parler  son
interlocuteur,  montre  du  respect  et  de  l'intérêt  pour  l'opinion  de  l'autre.  La
communication  non  verbale,  comme le  contact  visuel,  soutient  le  sérieux  et
l'engagement dans la conversation.
Dans le  dialogue avec des supérieurs  ou des collègues plus  âgés,  le  respect
formel  est  important.  Ici,  les  hiérarchies  sont  souvent  plus  perceptibles  que
dans d'autres cultures, bien que les entreprises modernes adoptent de plus en
plus des structures plus horizontales.
En résumé,  il  est  conseillé  de  communiquer  en Allemagne de manière  polie,
directe  et  structurée.  Des  interactions  claires  et  respectueuses  sont
considérées comme la base d'une journée de travail réussie.
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4.2.1 L'importance des instructions claires et de la franchise
En  Allemagne,  des  instructions  claires  et  la  franchise  au  travail  sont  d'une
grande  importance.  C'est  un  élément  essentiel  de  la  culture  de  travail
allemande,  souvent  considéré  comme  typique.  Cela  vise  à  éviter  les
malentendus  et  les  inefficacités.  Les  Allemands  apprécient  que  les
informations  soient  transmises  de  manière  précise  et  sans  détour.  Cela
signifie que les instructions et les attentes sont souvent formulées de manière
explicite et claire.
Dans  la  vie  professionnelle  quotidienne,  cela  peut  conduire  à  des  retours  et
des  critiques  directs.  Cela  n'est  pas  censé  être  impoli,  mais  doit  aider  à
identifier et résoudre rapidement les problèmes. On s'attend également à ce
que l'on communique de manière claire et précise, sans tourner autour du pot.
Pour  les  personnes  issues  de  cultures  où  la  communication  indirecte  est
privilégiée, cela peut être inhabituel au début. Il  est cependant important de
comprendre  que cette  franchise  ne  doit  pas  être  prise  personnellement.  Elle
est  plutôt  une  expression  d'efficacité  et  de  professionnalisme.  La  volonté  de
communiquer directement et de gérer la critique constructive peut contribuer
considérablement  à  une  intégration  réussie  dans  l'environnement  de  travail
allemand.

4.2.2 Comment lire « entre les lignes » (et ce qui manque souvent en
Allemagne)
Dans de nombreuses cultures, il est courant que les gens s'expriment par des
indices  subtils  ou  des  allusions.  Cette  communication  indirecte  nécessite  de
"lire  entre  les  lignes"  pour  comprendre  le  véritable  message.  Cependant,  ce
n'est souvent pas le cas en Allemagne. Les Allemands sont connus pour leur
communication directe. Ce qui est dit est généralement ce qui est signifié. Des
malentendus  peuvent  survenir  si  l'on  essaie  d'interpréter  davantage  les
déclarations en Allemagne qu'elles ne le disent réellement.
Travailler en Allemagne peut donc être facilité en se concentrant sur les mots
qui sont effectivement prononcés et en ne cherchant pas trop de significations
cachées.  Lorsque  votre  supérieur  dit  qu'un  rapport  doit  être  terminé  pour
vendredi,  cela  signifie  simplement  cela  -  sans  agenda  caché.  Les  retours
d'information,  qu'ils  soient  positifs  ou  négatifs,  sont  généralement
communiqués  de  manière  ouverte  et  honnête.  Les  Allemands  apprécient  la
clarté et l'honnêteté, même si  cela peut parfois être perçu comme impoli  ou
trop direct.
S'il y a néanmoins des doutes ou des incertitudes, il est courant et accepté en
Allemagne de poser des questions. Les demandes de clarification sont souvent
perçues comme un signe d'intérêt et d'engagement, plutôt qu'une faiblesse.
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En  résumé,  la  communication  directe  en  Allemagne  nécessite  moins  de  lire
entre  les  lignes,  mais  plutôt  une  écoute  attentive  et  parfois  même de  poser
des questions concrètes pour éviter les malentendus.

4.3 Comportement sur le lieu de travail
La  ponctualité  est  d'une  grande  importance  sur  le  lieu  de  travail  en
Allemagne.  On  s'attend  à  ce  que  l'on  soit  à  l'heure  pour  les  réunions,  les
rendez-vous et le travail quotidien. La ponctualité est perçue comme un signe
de respect et de fiabilité.
Efficacité  et  productivité  sont  également  des  valeurs  centrales.  Les  lieux  de
travail allemands sont souvent organisés avec des structures et des processus
clairs pour accomplir les tâches efficacement. Une bonne organisation et une
planification sont donc utiles et attendues.
La  communication  sur  le  lieu  de  travail  se  fait  généralement  de  manière
directe  et  factuelle.  Les  critiques  sont  souvent  exprimées  directement  et  les
retours  constructifs  font  partie  du  quotidien.  Il  s'agit  rarement  de  critiques
personnelles, mais plutôt de l'amélioration des processus et des résultats.
Les  hiérarchies  sont  clairement  définies  dans  de  nombreuses  entreprises,
mais elles jouent un rôle moins prononcé dans les interactions quotidiennes.
Les  relations  entre  collègues  sont  généralement  marquées  par  un  "tu"  ou
"vous" respectueux, selon la culture de l'entreprise. Il est courant d'adopter un
ton poli et néanmoins direct dans les e-mails et les réunions.
Le travail  d'équipe est apprécié, mais en même temps, on s'attend à ce que
chacun  puisse  travailler  de  manière  autonome.  Les  tâches  sont  souvent
traitées de façon indépendante, et l'initiative personnelle est bien vue.
Les vêtements et l'apparence varient selon le type d'entreprise et le secteur
d'activité.  Dans  les  secteurs  traditionnels  comme  les  banques  ou  les
assurances, une tenue formelle est attendue, tandis que dans les professions
créatives,  une  garde-robe  décontractée  est  souvent  acceptable.  Une
apparence soignée est généralement importante.
Les pauses sont réglementées par la loi et sont scrupuleusement respectées.
Les  temps  de  pause  légaux  doivent  être  respectés,  et  de  nombreux
commerces et bureaux ont des horaires de pause fixes pendant lesquels il n'y
a pas de travail.
Le  privé  et  le  professionnel  sont  généralement  bien  distincts.  Il  est
normalement attendu que les affaires personnelles soient réglées pendant le
temps de travail uniquement dans des cas urgents.
Fiabilité et sens des responsabilités sont des vertus très appréciées. Respecter
les  délais  et  les  engagements  est  essentiel.  Le  non-respect  peut  nuire  à  la
confiance dans les compétences professionnelles.
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Dans  l'ensemble,  les  lieux  de  travail  allemands  valorisent  la  structure,
l'efficacité et le professionnalisme. Ceux qui respectent et vivent ces principes
trouvent généralement rapidement leur place et réussissent dans le monde du
travail allemand.

4.3.1 Interactions avec les supérieurs, collègues et clients
En  Allemagne,  les  interactions  avec  les  supérieurs,  collègues  et  clients  sont
marquées  par  certaines  règles  de  conduite  qu'il  est  important  de  connaître
pour éviter les malentendus.
1. Hiérarchies et respect : Les lieux de travail allemands sont souvent
structure
́
s de
manie
̀
re
hie
́
rarchique. Les supérieurs sont respectés et les décisions venant d'en haut
sont rarement remises en question ouvertement. Néanmoins, la capacité à
critiquer est souhaitée, mais de manière constructive et objective.
2. Formalisme et distance : En règle générale, le "vous" est d'abord utilisé
dans la vie professionnelle pour maintenir une distance professionnelle. Ce
n'est que sur une offre explicite qu'on passe au "tu". Le "vous" implique le
respect et le professionnalisme.
3. Ponctualité : La ponctualité est d'une grande importance. Arriver en retard
à un rendez-vous est considéré comme impoli. S'il est néanmoins inévitable
d'être en retard, une brève notification est attendue.
4. Directivité : Les styles de communication allemands sont souvent directs
et clairs. Les critiques sont exprimées ouvertement, mais de manière
objective. Cela n'est pas pensé comme impoli, mais comme efficace et orienté
vers les objectifs.
5. Honnêteté et fiabilité : L'honnêteté et la fiabilité sont des valeurs
essentielles dans les environnements de travail allemands. Les engagements
sont pris au sérieux et respectés. On ne fait pas de promesses qu'on ne peut
pas tenir.
6. Travail d'équipe et responsabilité individuelle : L'accent est mis sur le
travail d'équipe, tout en comptant aussi sur la responsabilité individuelle. On
s'attend à ce que chacun contribue et assume la responsabilité de ses tâches.
7. Critique instruite : La critique sur le lieu de travail devrait toujours se
concentrer sur le sujet et non sur la personne. Même avec les clients, l'accent
doit être mis sur les solutions et non sur les problèmes.
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8. Réunions formelles : Les réunions sont structurées et suivent un ordre du
jour défini. La préparation et la participation active sont souhaitées. Les
digressions et les sujets personnels sont évités.
9. Code vestimentaire : Les vêtements doivent être choisis en fonction du
secteur et de la politique de l'entreprise, souvent un code vestimentaire plutôt
formel s'applique. Des vêtements propres et appropriés sont attendus.
10. Communication non verbale : Le contact visuel, une poignée de main
ferme et une posture droite signalent confiance en soi et professionnalisme.
Avec  ces  connaissances,  il  sera  plus  simple  de  s'orienter  dans  le  monde  du
travail allemand et de nouer avec succès des relations professionnelles.

4.3.2 Le rôle de la pause-café et du « Feierabend »
En Allemagne, la pause-café ainsi que la « soirée » jouent un rôle central dans
la routine de travail et contribuent à l'équilibre entre travail et détente.
La  pause-café,  souvent  appelée  «  Kaffeeklatsch  »,  est  une  tradition  bien
établie dans les bureaux allemands. Elle offre non seulement une occasion de
détente,  mais  aussi  d’échange  social  avec  les  collègues.  La  pause-café  peut
aider  à  renforcer  les  relations  sur  le  lieu  de  travail  et  à  promouvoir  la
communication. Cependant,  elle est généralement courte et ne doit  pas être
confondue  avec  des  pauses  prolongées.  Il  est  important  de  trouver  le  juste
milieu afin que le travail ne soit pas inutilement interrompu.
La « soirée » a une signification particulière en Allemagne. Elle marque la fin
officielle  de  la  journée  de  travail  et  le  début  des  loisirs.  Pour  de  nombreux
Allemands,  la  soirée  représente  une  coupure  nette  entre  les  obligations
professionnelles et la vie privée. Durant cette période, l’accent est mis sur la
détente  et  la  pratique  de  loisirs  ou  le  maintien  des  contacts  sociaux.  Il  est
attendu  que  la  communication  professionnelle  soit  minimisée  pendant  la
soirée afin de préserver l’équilibre entre vie professionnelle et vie privée.
Ces deux éléments du quotidien professionnel allemand – la pause-café et la
soirée  –  sont  l'expression  d'une  culture  qui  tente  d’harmoniser  vie
professionnelle  et  temps  libre.  Quiconque  travaille  en  Allemagne  devrait
respecter  ces  traditions  et  être  conscient  de  leur  importance  pour  bien
s’intégrer dans l’environnement de travail.

4.4 Secteurs particuliers et leurs spécificités
L'Allemagne  est  connue  pour  sa  structure  économique  diversifiée,  où
différentes  industries  ont  leurs  spécificités  et  particularités.  Comprendre  ces
caractéristiques  est  important  pour  bien  commencer  dans  le  quotidien
professionnel allemand.
Industrie automobile
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En  tant  que  secteur  clé  de  l'économie  allemande,  l'industrie  automobile  se
distingue par une haute précision, innovation et des normes de qualité. On y
trouve  souvent  une  structure  hiérarchique  stricte,  et  le  travail  d'équipe  est
indispensable.  La  ponctualité  et  le  respect  des  délais  sont  d'une  grande
importance,  tout  comme  le  besoin  constant  d'amélioration  et  de  gain
d'efficacité.
Construction mécanique
Le secteur de la construction mécanique jouit d'une excellente réputation pour
la qualité et l'art de l'ingénierie. Les connaissances techniques spécialisées et
les  compétences  en  résolution  de  problèmes  sont  très  demandées.  L'accent
est  mis  sur  la  précision  et  la  capacité  à  maîtriser  des  défis  techniques
complexes.  Les  décisions  sont  généralement  soigneusement  préparées  et
réfléchies.
Secteur de la santé
L'appréciation  des  compétences  professionnelles  et  des  normes  éthiques
élevées caractérise le secteur de la santé. Ici, l'empathie, l'engagement et une
manipulation  précise  des  règlements  sont  indispensables.  Les
développements  actuels  et  la  formation  continue  sont  importants,  car  les
progrès médicaux avancent constamment.
Banques et finances
Dans  le  secteur  financier,  la  discrétion,  la  fiabilité  et  les  compétences
analytiques  sont  déterminantes.  Le  travail  est  souvent  structuré  et
réglementé,  avec  un  fort  accent  sur  la  précision  et  la  compréhension  des
chiffres.  Des approches de solutions innovantes sont nécessaires pour suivre
le rythme des développements rapides dans ce domaine.
Technologies de l'information
Le secteur des technologies de l'information est dynamique et exige souvent
flexibilité  et  créativité.  Le  travail  d'équipe  est  extrêmement  important,  tout
comme  la  capacité  à  s'adapter  rapidement  aux  nouvelles  technologies.  Des
méthodes de travail  agiles  sont  souvent  utilisées,  et  la  culture de travail  est
souvent moins hiérarchique par rapport aux industries traditionnelles.
Énergies renouvelables
Ce  secteur  en  pleine  croissance  est  fortement  axé  sur  la  durabilité  et
l'innovation.  La  soif  de  savoir,  la  compréhension  technique  et  la  conscience
environnementale  sont  importantes.  La  collaboration  entre  différentes
disciplines est courante pour développer ensemble de nouvelles solutions.
Culture et industries créatives
Ici,  l'individualité est au premier plan. L'expression créative est appréciée, et
les  idées  non  conventionnelles  sont  les  bienvenues.  Le  réseautage  et
l'autopromotion  sont  essentiels,  ainsi  que  la  capacité  à  concevoir  et  à
présenter des projets de manière flexible.
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La  connaissance  des  particularités  de  chaque  secteur  facilite  l'intégration
réussie sur le marché du travail allemand et aide à s'ajuster aux exigences et
attentes spécifiques.

4.4.1 Informatique, artisanat, santé : spécificités culturelles et
juridiques liées au travail
En Allemagne, il  existe dans différents secteurs professionnels des coutumes
culturelles  et  juridiques  spécifiques  qui  sont  d'une  grande  importance  pour
réussir à travailler et à vivre.
Secteur IT : Dans le secteur IT, les hiérarchies sont souvent plates et le ton
est décontracté. Les horaires de travail flexibles et la possibilité de travailler à
domicile sont courants. L'échange actif et la volonté de travailler en équipe
sont importants. De plus, la culture IT allemande accorde une grande
importance à la sécurité des données et à la protection de la vie privée, c'est
pourquoi des connaissances solides dans ces domaines sont souvent requises.
Artisanat : L'artisanat en Allemagne est marqué par une longue tradition et
un haut niveau d'exigence de qualité. La ponctualité, la précision et la fiabilité
sont des valeurs centrales. Une formation professionnelle formelle, souvent
sous forme d'apprentissage dual, est requise dans de nombreux métiers
artisanaux. Lors des interactions avec les collègues et les supérieurs, un style
de communication respectueux mais direct est attendu.
Secteur de la santé : Dans le secteur de la santé, le travail dans des
systèmes de roulement rigoureusement organisés est courant. Les hiérarchies
sont souvent plus prononcées dans ce domaine que dans d'autres branches.
Le respect des normes d'hygiène et de sécurité est essentiel. De plus, un haut
degré d'empathie et de capacité de communication est attendu, en particulier
dans les relations avec les patients et leurs proches.
Particularités du droit du travail : En général, un contrat de travail écrit
est courant en Allemagne, stipulant clairement les droits et obligations des
employeurs et des employés. Le droit aux congés est généralement d'au
moins 24 jours ouvrables par an. Le temps de travail est souvent limité à 40
heures par semaine, les heures supplémentaires devant être convenues et
rémunérées séparément. La protection contre le licenciement en Allemagne
est relativement forte, surtout dans les grandes entreprises.
La compréhension et  le  respect  de ces particularités  culturelles  et  juridiques
peuvent  considérablement  faciliter  la  vie  professionnelle  en  Allemagne  et
contribuer à l'intégration sur le marché du travail.
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5 Vivre en Allemagne : intégration dans
la société
5.1 Recherche de logement et droit locatif
La  recherche  de  logement  en  Allemagne  peut  être  un  défi.  Surtout  dans  les
grandes  villes,  il  y  a  souvent  une  pénurie  de  logements  et  les  loyers  sont
élevés.  Commencez  votre  recherche  tôt  et  utilisez  différentes  plateformes
comme  des  portails  immobiliers,  des  journaux  quotidiens  et  des  réseaux
sociaux.  Il  est  courant  de  préparer  un  dossier  de  candidature  avec  une
attestation Schufa  (preuve de solvabilité),  des  justificatifs  de revenus et  une
déclaration du locataire.
Lors  des  visites  de  logement,  veillez  à  arriver  à  l'heure  et  à  être  poli.  Les
propriétaires  attendent  du  respect  et  de  la  fiabilité.  De  bonnes  manières
peuvent faire la différence.
Comprenez le droit locatif allemand, qui protège fortement les locataires. Les
contrats de location sont détaillés et régissent le loyer, la durée de la location
et  les  charges.  Lisez-les  attentivement  et  faites-les  vérifier  par  un
professionnel  en  cas  de  doute.  Un  dépôt  de  garantie  est  habituel  et  s'élève
généralement jusqu'à trois mois de loyer.
Les délais de préavis varient,  mais sont généralement de trois mois pour les
locataires.  Faites attention à l'état de l'appartement et documentez par écrit
les  défauts  lors  de  l'entrée  et  de  la  sortie.  Les  règles  concernant  les
réparations esthétiques font souvent aussi partie du contrat.
Se  familiariser  avec  les  droits  et  les  devoirs  peut  aider  à  éviter  les
malentendus et à garantir un environnement de vie agréable.

5.2 Vie quotidienne et comportement dans l'espace
public
En  Allemagne,  une  importance  particulière  est  accordée  à  des  interactions
polies et respectueuses dans l'espace public. Le respect et l'ordre façonnent la
vie quotidienne. Il existe à cet égard quelques règles non écrites.
La ponctualité est importante. Que ce soit pour des rencontres entre amis ou
pour  des  rendez-vous,  la  ponctualité  est  valorisée.  Les  retards  doivent  être
communiqués à l'avance.
Dans les transports publics, il est habituel de céder le passage aux passagers
qui  montent  et  descendent.  On  doit  éviter  les  bousculades.  Les  sièges  sont
offerts  aux  personnes  âgées,  aux  femmes  enceintes  et  aux  personnes
handicapées.
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Parler à voix basse est approprié dans la plupart des situations publiques. Que
ce soit dans le train, au restaurant ou dans la salle d'attente, les conversations
bruyantes sont considérées comme dérangeantes.
Le tri des déchets est établi en Allemagne. Il existe différentes poubelles pour
le  papier,  les  déchets  organiques,  les  emballages  et  les  ordures  ménagères.
Les déchets sont éliminés de manière séparée. La propreté dans les environs
et dans la rue est attendue.
Les  piétons  utilisent  les  trottoirs  et  il  y  a  des  règles  claires  pour  les  pistes
cyclables.  Traversez  les  rues  uniquement  lorsque  les  feux  pour  piétons  sont
verts  et  soyez  attentif  à  la  circulation.  Les  infractions  peuvent  entraîner  des
amendes.
En  Allemagne,  l'espace  personnel  est  respecté.  La  distance  physique  est
maintenue,  surtout  avec  des  inconnus.  Une  poignée  de  main  est  une
salutation habituelle.
La  file  d'attente  est  une  institution  établie.  Se  bousculer  ou  doubler  est
considéré comme impoli. Chacun attend patiemment son tour.
Dans  les  magasins  et  les  administrations,  la  courtoisie  est  de  rigueur.  On
attend  généralement  que  les  paiements  soient  effectués  sans  négociation  ;
marchander est inhabituel.
Le dimanche, le silence prédomine dans de nombreux domaines. Les activités
bruyantes sont limitées ; les magasins sont généralement fermés, à quelques
exceptions près comme les boulangeries et les stations-service.
Respecter  ces  habitudes  facilite  la  vie  quotidienne  en  Allemagne  et  favorise
une intégration harmonieuse dans la société

5.3 Éducation et système scolaire
Le système éducatif en Allemagne est divisé en plusieurs niveaux et offre une
variété d'opportunités éducatives. Il  commence par l'école primaire, qui dure
généralement  quatre  ans.  Ensuite,  selon  le  Land,  suivent  différentes  écoles
secondaires: Hauptschule, Realschule ou Gymnasium. Ces écoles préparent à
divers parcours éducatifs et professionnels.
Après  l'école  primaire,  le  parcours  scolaire  détermine  souvent  l'orientation
professionnelle.  La  Hauptschule  se  termine  généralement  après  la  9e  ou  la
10e année et mène souvent à une formation professionnelle. La Realschule se
termine  après  la  10e  année  et  permet  également  l'accès  à  la  formation
professionnelle,  mais  aussi  à  des  écoles  secondaires  supérieures  comme les
Fachoberschulen.  Le  Gymnasium  dure  généralement  jusqu'à  la  12e  ou  13e
année  et  mène  à  l'Abitur,  le  diplôme  de  fin  d'études  secondaires,  qui  ouvre
l'accès aux universités.
Le système de formation dual est connu dans le monde entier et combine une
formation théorique à l'école professionnelle avec une formation pratique en
entreprise. Cela facilite considérablement l'entrée dans la vie professionnelle.
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Le système éducatif allemand est organisé de manière fédérale, chaque Land
ayant ses propres réglementations. Par conséquent, les types d'écoles et leur
dénomination ainsi que les parcours scolaires peuvent varier légèrement. Une
éducation publique gratuite est garantie dans tout le pays.
L'éducation  jouit  d'une  grande  importance  sociale  en  Allemagne.  La
fréquentation  scolaire  est  obligatoire  et  les  enfants  commencent
généralement l'école primaire à l'âge de six ans.
Pour  les  familles  étrangères,  l'intégration  dans  le  système  scolaire  peut
représenter  un  défi.  Cependant,  la  plupart  des  écoles  proposent  des
programmes  ou  des  classes  spécifiques  afin  de  soutenir  l'intégration
linguistique  et  culturelle  des  enfants.  Certaines  écoles  offrent  un  soutien
supplémentaire  aux  familles  internationales,  favorisant  ainsi  la  réussite
éducative de leurs enfants en Allemagne.
La  connaissance  du  système  scolaire  allemand  est  importante  pour  une
intégration réussie dans la société et pour la planification de l'éducation et de
la carrière futures des enfants.

5.4 Loisirs et activités sociales
En Allemagne, le temps libre joue un rôle important dans la vie quotidienne et
offre  de  nombreuses  possibilités  d'intégration.  Les  Allemands  sont  connus
pour  leur  passion  pour  les  associations,  la  soi-disant  "culture  des
associations".  Presque  tout  le  monde  est  membre  d'une  association,  que  ce
soit  pour  le  sport,  la  musique  ou  d'autres  loisirs.  Adhérer  à  une  association
locale est un excellent moyen de nouer des contacts et de se faire des amis.
Le sport est un autre aspect populaire du temps libre. Que ce soit une salle de
sport,  le  jogging dans le  parc  ou les  sports  d'équipe comme le  football  –  les
possibilités de pratiquer une activité physique sont nombreuses.  Le cyclisme
et  la  randonnée  sont  également  des  activités  de  loisirs  appréciées,  surtout
dans la nature.
Sur le plan culturel, il  existe une large offre de théâtres, musées et cinémas.
L'Allemagne  a  une  histoire  et  une  culture  riches,  et  de  nombreuses  villes
proposent  régulièrement  des  événements  et  festivals  culturels,  offrant  un
aperçu du mode de vie allemand.
Pour la convivialité, il y a aussi des rencontres régulières dans les restaurants
ou les jardins à bière. Ici, vous avez l'occasion d'échanger avec des habitants
dans une atmosphère détendue et de mieux connaître la culture allemande.
Il  est  important  d'être  ouvert  à  de  nouvelles  expériences  et  de  s'intégrer
activement  à  ces  activités.  Cela  contribue  de  manière  significative  à
l'intégration  sociale  et  peut  aider  à  se  sentir  plus  chez  soi  dans  le  nouvel
environnement.
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5.5 Jours fériés et fêtes en Allemagne
L'Allemagne  est  un  pays  avec  une  multitude  de  jours  fériés  et  de  fêtes,
souvent  étroitement  liés  à  la  culture  et  à  l'histoire.  Ceux-ci  offrent  non
seulement du repos,  mais aussi  l'occasion de faire partie de la société et  de
s'intégrer.
Jours fériés
En  Allemagne,  il  y  a  des  jours  fériés  légaux  qui  s'appliquent  à  l'échelle
nationale, ainsi que d'autres qui sont célébrés uniquement dans certains États
fédéraux. Parmi les plus importants figurent :
- Nouvel An (1er janvier) : Le début de la nouvelle année est souvent
célébré en famille et entre amis.
- Vendredi Saint et Lundi de Pâques : Ces fêtes chrétiennes marquent la
fin du carême et la résurrection du Christ. Beaucoup profitent de ces jours
pour des réunions familiales.
- Fête du Travail (1er mai) : Un jour férié national souvent marqué par des
manifestations et des festivités.
- Jour de l'Unité allemande (3 octobre) : Le seul jour férié national qui
commémore la réunification de l'Allemagne.
- Noël (25 et 26 décembre) : Une fête importante principalement célébrée
en famille.
Certains  États  fédéraux  ont  des  jours  fériés  supplémentaires  comme  la
Fête-Dieu ou la Toussaint, il  est donc conseillé de se renseigner sur les jours
fériés locaux dans votre région.
Fêtes
Outre les jours fériés officiels, il existe de nombreuses fêtes traditionnelles :
- Carnaval/Fasching : Surtout dans la région Rhin et dans le sud de
l'Allemagne, la "cinquième saison" est célébrée de manière exubérante, avec
des défilés et des événements costumés.
- Oktoberfest : La plus grande fête foraine du monde a lieu à Munich et attire
des millions de visiteurs avec des tentes à bière, des manèges et de la
musique bavaroise.
- Marchés de Noël : Ceux-ci ont lieu pendant l'Avent dans presque toutes les
villes et offrent du vin chaud, des produits artisanaux et une ambiance festive.
Particularités régionales
Chaque  région  a  ses  propres  traditions  et  fêtes,  qui  font  partie  de  l'identité
régionale. Par exemple, la transhumance alpine est un spectacle coloré, tandis
que l'anniversaire du port de Hambourg célèbre la tradition maritime.
Intégration par la participation
Participer à ces fêtes et jours fériés offre une excellente occasion de découvrir
la culture allemande et de nouer des contacts. De nombreux événements sont
ouverts  à  tous  et  proposent  un  programme  varié,  à  la  fois  amusant  et
instructif.
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N'oubliez pas que certains jours fériés, comme le Vendredi Saint, peuvent être
considérés selon la région comme des "jours silencieux" où le divertissement
public  comme  les  bals  peut  être  restreint.  Respectez  ces  traditions  pour
favoriser une meilleure coexistence.
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6 Différences culturelles entre les
Länder.
6.1 Différences culturelles entre le nord et le sud
de l'Allemagne
Nord  et  Sud  de  l'Allemagne  diffèrent  dans  plusieurs  aspects  culturels  qui
peuvent  affecter  la  vie  quotidienne  et  l'interaction  sociale.  Ces  différences
sont  souvent  d'origine  historique  et  continuent  de  façonner  les  gens
aujourd'hui.
Mentalité et communication :
Dans  le  nord  de  l'Allemagne,  par  exemple  à  Hambourg  ou  Brême,  les  gens
sont  souvent  plus  réservés  et  directs  dans  leur  communication.  Les
conversations  superficielles  sont  moins  courantes,  et  l'on  va  généralement
droit au but. Dans le sud, comme en Bavière ou dans le Bade-Wurtemberg, les
gens  sont  généralement  plus  ouverts  et  bavards.  Ici,  les  conversations
superficielles sont d'une importance plus grande, et l'on investit souvent plus
de temps pour connaître l'autre.
Langue et dialectes :
En  Allemagne  du  Nord,  l'allemand  standard  est  largement  utilisé,  bien  qu'il
existe des dialectes régionaux, comme le bas-allemand. Ceux-ci sont souvent
parlés  dans  un  cadre  plus  privé  et  par  les  générations  plus  âgées.  En
Allemagne  du  Sud,  des  dialectes  comme  le  bavarois  ou  le  souabe  sont  très
répandus et  influencent  la  vie  quotidienne.  Même au sein  de l'Allemagne du
Sud,  il  existe  de  grandes  différences  qui  peuvent  être  difficilement
compréhensibles pour les étrangers.
Différences culinaires :
La cuisine en Allemagne du Nord est fortement influencée par le poisson et les
fruits  de  mer,  en  raison  de  la  proximité  de  la  mer  du  Nord  et  de  la  mer
Baltique. Des plats comme le "Labskaus" ou le "Grünkohl mit Pinkel" sont des
spécialités typiques. Dans le sud, la cuisine est plutôt copieuse avec beaucoup
de  viande,  de  boulettes  et  de  pâtisseries.  Des  plats  typiques  sont  le
"Schweinsbraten" ou les "Maultaschen".
Fêtes et traditions :
Alors que le carnaval est célébré dans le Rhin et l'Allemagne du Sud avec de
grands défilés et des costumes colorés, il  est moins significatif en Allemagne
du  Nord.  Ici,  des  fêtes  comme  le  "Hafengeburtstag"  à  Hambourg  sont
grandement  célébrées.  Dans  le  sud,  l'Oktoberfest  à  Munich  se  distingue
comme la plus grande fête populaire du monde, tandis que dans le nord, de
telles grandes fêtes populaires sont plus rares.
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Religion et jours fériés :
Dans le sud de l'Allemagne, il y a des régions fortement catholiques, ce qui se
reflète également dans le nombre et le type de jours fériés. Le nord est plutôt
protestant, ce qui mène à d'autres traditions de célébration.
Vêtements :
En  Allemagne  du  Sud,  les  vêtements  traditionnels,  comme  le  dirndl  et  les
lederhosen,  sont  fièrement  portés  lors  d'occasions  spéciales  et  de  festivals
locaux. Dans le nord, ces vêtements traditionnels sont plutôt inhabituels.
Ces  différences  culturelles  au  sein  de  l'Allemagne  influencent  la  coexistence
au quotidien et montrent pourquoi l'Allemagne, malgré sa taille et son unité,
est  un  pays  de  diversité.  Lors  d'un  déménagement  ou  de  l'intégration  dans
une  nouvelle  région,  ces  différences  peuvent  jouer  un  rôle  important  et
faciliter la compréhension ainsi que l'adaptation.

6.2 Allemagne de l'Est et de l'Ouest : un héritage
partagé
L’Allemagne  était  divisée  en  Allemagne  de  l'Est  et  de  l'Ouest  jusqu'à  la
réunification  en  1990.  Cette  division  a  laissé  des  différences  culturelles  et
économiques qui perdurent aujourd'hui et qu'il est important de comprendre.
En  Allemagne  de  l'Ouest,  l'économie  sociale  de  marché  a  marqué  la
reconstruction  après  la  Seconde  Guerre  mondiale.  L'Ouest  a  connu  un  essor
économique qui est encore visible aujourd'hui. Les Allemands de l'Ouest sont
généralement habitués à un paysage médiatique pluraliste et à des structures
économiques capitalistes.
L'Allemagne  de  l'Est,  en  revanche,  faisait  partie  de  l'économie  planifiée
socialiste  sous  le  gouvernement  de  la  RDA.  Cela  a  conduit  à  une  autre
empreinte  économique  et  politique.  Jusqu’à  aujourd'hui,  il  existe  des
différences  régionales  en  matière  de  performance  économique  et
d'infrastructure, qui nécessitent souvent encore des améliorations.
Culturellement,  il  subsiste  des  différences  dans  la  mentalité  et  la  vie
quotidienne.  Les  Allemands  de  l'Ouest  peuvent  être  perçus  comme  plus
directs  ou  compétitifs,  tandis  que  les  Allemands  de  l'Est  sont  souvent
considérés comme plus prudents et solidaires. De plus, il  y a de nombreuses
personnes en Allemagne de l'Est qui se souviennent encore de l'époque de la
RDA, ainsi que leurs descendants, marqués par ces expériences.
Le  sujet  de  la  réunification  et  ses  conséquences  se  manifeste  subtilement
dans  la  vie  quotidienne,  par  exemple  dans  l'humour  ou  les  stéréotypes  qui
sont  encore  vivants.  Les  deux  parties  de  l'Allemagne  ont  développé  leurs
particularités  culturelles  qui  doivent  être  prises  en  compte  dans  la
coexistence.
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Le respect et l’ouverture sont essentiels pour surmonter ces différences dans
l’environnement  personnel  ou  sur  le  lieu  de  travail.  Utilisez  cette  diversité
comme  une  opportunité  pour  apprendre  les  uns  des  autres  et  combiner  le
meilleur des deux cultures.

6.3 Dialectes régionaux et barrières linguistiques
L'Allemagne  est  connue  pour  sa  diversité  de  dialectes  régionaux.  Ces
dialectes peuvent constituer une barrière linguistique pour les personnes qui
sont  nouvelles  en  Allemagne.  En  général,  on  s'attend  à  ce  que  l'allemand
standard  soit  utilisé  dans  la  vie  professionnelle  et  dans  les  situations
formelles, mais dans la vie quotidienne, on entend souvent des dialectes.
Dans  le  sud,  notamment  en  Bavière  et  dans  le  Bade-Wurtemberg,  vous
rencontrerez probablement des dialectes comme le bavarois et le souabe. Ils
diffèrent  fortement  de  l'allemand  standard  et  possèdent  leurs  propres
structures  grammaticales  et  vocabulaire.  À  l'ouest,  dans des  régions  comme
la  Rhénanie,  le  kölsch  est  répandu,  tandis  qu'en  Saxe  et  en  Thuringe,  le
dialecte saxon domine.
Dans le nord de l'Allemagne, les gens parlent généralement le bas allemand,
même si cela diminue progressivement chez les générations plus jeunes. Bien
que le bas allemand soit une langue à part entière, des influences régionales
se retrouvent aussi dans l'allemand du quotidien.
Il  est  utile  d'avoir  une  compréhension  de  base  des  différences  régionales.
Certaines expressions couramment utilisées dans un Land peuvent avoir une
signification totalement différente ou ne pas exister du tout dans un autre. Si
vous  ne  comprenez  pas  des  expressions  dialectales,  n'hésitez  pas  à
demander. La plupart des Allemands sont prêts à passer à l'allemand standard
ou à expliquer leurs mots.
La  connaissance  des  différences  fondamentales  peut  aussi  aider  à
l'intégration  dans  la  vie  sociale.  Dans  les  petites  communautés,  le  dialecte
local  est  souvent  préféré  et  peut  favoriser  l'acceptation  si  l'on  s'efforce
d'apprendre au moins quelques tournures de phrases.
En  résumé,  les  dialectes  en  Allemagne  contribuent  à  la  richesse  culturelle,
mais  peuvent  aussi  représenter  des  barrières.  L'apprentissage  et  la
compréhension  de  ces  dialectes  peuvent  être  une  clé  pour  une  intégration
réussie et de meilleures interactions sociales.
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6.4 Différences régionales dans la xénophobie et
l'intégration
L'Allemagne  est  un  pays  avec  des  différences  culturelles  variées,  qui  se
manifestent également dans l'attitude envers les immigrants. Ces différences
varient non seulement au niveau régional et local, mais sont également dues
à des raisons historiques et économiques.
Dans  les  États  fédéraux  de  l'ouest,  en  particulier  dans  les  agglomérations
comme la Rhénanie-du-Nord-Westphalie ou Hambourg, on trouve souvent une
société  multiculturelle  marquée  par  une  longue  histoire  d'immigration.  Ces
régions  offrent  souvent  des  structures  et  des  réseaux  bien  établis  pour
l'intégration des migrants.  L'ouverture y est  souvent plus grande, également
en raison de la nécessité économique et du brassage culturel qui en résulte.
Le sud de l'Allemagne,  y  compris  la  Bavière  et  le  Bade-Wurtemberg,  montre
souvent une attitude ambivalente. D'une part, on y trouve une économie forte
et  de  nombreuses  possibilités  d'intégration  professionnelle,  d'autre  part,  les
zones  rurales  peuvent  parfois  être  plus  réservées  envers  les  étrangers.  Les
centres  urbains  comme Munich ou Stuttgart  sont  en revanche généralement
plus ouverts.
En Allemagne de l'Est, le tableau est différent. Les circonstances historiques et
économiques,  notamment  après  la  réunification,  ont  conduit  dans  certaines
régions  à  des  réticences  envers  les  migrants.  En  particulier  dans  les  petites
villes et les campagnes, la xénophobie peut être plus élevée. Cela ne signifie
pas pour autant que c’est le cas partout ; Leipzig et Berlin, par exemple, sont
des points chauds connus pour leur diversité culturelle et leur intégration.
Il  est  important  de  savoir  que  l'Allemagne,  malgré  les  différences,  travaille
continuellement à l'amélioration des mesures d'intégration. L'objectif est une
société  intégrative,  où  les  immigrants  peuvent  s'épanouir  et  apporter  leur
contribution.  Les  perceptions  de  la  xénophobie  et  de  l'intégration  peuvent
varier  considérablement  au  sein  des  États  fédéraux.  Il  vaut  donc  toujours  la
peine de se renseigner sur les particularités de chaque région et de nouer les
premiers contacts locaux pour trouver une société ouverte.
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7 Discrimination et xénophobie
7.1 Racisme et xénophobie en Allemagne
L'Allemagne est un pays ouvert  sur le monde, où des personnes de diverses
cultures  vivent  et  travaillent.  Cependant,  le  racisme  et  la  xénophobie  sont
malheureusement encore des réalités.  Ces phénomènes se manifestent sous
différentes formes – des discriminations évidentes aux préjugés plus subtils du
quotidien.
Il  existe  des  lois  qui  interdisent  la  discrimination,  comme la  loi  générale  sur
l'égalité de traitement (AGG).  Ces cadres juridiques visent à garantir  que les
individus soient traités de manière égale, indépendamment de leur origine ou
de  leur  couleur  de  peau.  En  cas  de  discrimination,  il  existe  des  centres  de
contact tels que l'Agence fédérale anti-discrimination, qui offrent du soutien.
Dans  la  vie  quotidienne,  la  xénophobie  et  le  racisme  peuvent  survenir  tant
dans des situations privées que professionnelles. Il est utile de ne pas ignorer
ou  minimiser  ces  situations.  Tout  comportement  doit  être  affronté  avec
assurance, car il  suffit  souvent de signaler clairement qu'un commentaire ou
une action n'est pas acceptable.
Une  stratégie  pour  faire  face  à  la  xénophobie  est  de  trouver  des  alliés
potentiels – des personnes prêtes à intervenir et à offrir leur soutien. Dans de
nombreuses villes allemandes, il existe des initiatives et des organisations qui
s'engagent activement contre le racisme et à qui l'on peut s'adresser.
De plus, il est important de se créer un environnement dans lequel on se sent
bien et  accepté.  Le contact avec d'autres personnes issues de l'immigration,
ainsi qu'avec des Allemands ouverts d'esprit qui apprécient la tolérance, peut
aider à s'intégrer plus rapidement.
En  dehors  des  expériences  personnelles,  il  est  important  de  savoir  que  la
majorité  des  Allemands  rejettent  le  racisme  et  valorisent  la  diversité.
L'ouverture dans la conversation, le respect et l'intérêt pour d'autres cultures
sont largement répandus.
Enfin,  il  est  avantageux  d'être  informé  de  ses  propres  droits  et  de  chercher
activement de l'aide en cas de traitement injuste. L'Allemagne offre diverses
possibilités  pour  contrer  les  incidents  racistes  ou  xénophobes  et  s'engager
pour une coexistence respectueuse.
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7.2 Faire face à la discrimination au quotidien et au
travail
La  discrimination  peut  se  manifester  sous  différentes  formes  dans  la  vie
quotidienne  et  sur  le  lieu  de  travail,  que  ce  soit  par  des  préjugés,  un
traitement injuste ou un langage insultant. Il est important de reconnaître ces
situations et d'y réagir de manière appropriée.
Tout d'abord, vous devez être conscient des lois en Allemagne qui interdisent
la  discrimination,  comme  la  Loi  générale  sur  l'égalité  de  traitement  (AGG).
Cette loi protège les personnes contre les discriminations fondées sur la race,
l'origine  ethnique,  le  sexe,  la  religion,  la  conviction,  le  handicap,  l'âge  ou
l'identité sexuelle. En cas de discrimination, il est conseillé de rassembler des
preuves, telles que des témoignages ou des documents écrits, afin de pouvoir
déposer une plainte bien fondée.
Si  vous  êtes  victime  de  discrimination,  commencez  par  discuter  avec  la
personne concernée ou votre supérieur hiérarchique pour clarifier la situation.
Souvent,  les  personnes impliquées ne sont  pas conscientes  qu'elles  agissent
de manière discriminatoire. Si cela ne mène pas à une solution, vous pouvez
contacter le service d'égalité des chances de votre entreprise ou des services
de conseil externes.
Dans la vie quotidienne, il est important de ne pas se laisser décourager et de
rechercher  un  environnement  social  positif  pour  obtenir  du  soutien.  Les
associations  locales  et  les  communautés  peuvent  offrir  des  réseaux  utiles.
Partagez  vos  expériences  avec  des  amis  ou  des  soutiens  pour  réduire  la
charge émotionnelle.
Enfin,  il  est  crucial  de  ne  pas  se  retirer,  mais  de  lutter  activement  contre  la
discrimination. En agissant de manière informée et confiante, vous contribuez
à promouvoir une société tolérante et ouverte.

7.3 Initiatives et projets sociaux contre la
discrimination
En  Allemagne,  il  existe  de  nombreuses  initiatives  et  projets  sociaux  qui
s'engagent  activement  contre  la  discrimination  et  la  xénophobie.  Ces
organisations  apportent  une  contribution  importante  à  la  promotion  de  la
tolérance, de la diversité et de l'intégration.
L'une  des  initiatives  les  plus  connues  est  "Aktion  Mensch",  qui  œuvre  pour
l'inclusion  et  l'égalité  des  droits  des  personnes  handicapées.  Bien  que  son
principal  objectif  soit  le  handicap,  l'initiative  soutient  des  projets  qui
s'opposent à toute forme de discrimination.
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«  Pro  Asyl  »  est  une  organisation  qui  défend  les  droits  des  réfugiés  et  des
demandeurs  d'asile.  Elle  offre  un  soutien  sur  des  questions  juridiques  et
s'engage contre les tendances xénophobes dans la société.
L'«  Antidiskriminierungsstelle  des  Bundes  »  est  une  institution  étatique  qui
sert de point de contact pour les personnes qui se sentent discriminées. Elle
propose des conseils et informe sur les options légales.
Le  réseau  «  Kein  Raum  für  Rassismus  »  connecte  des  projets  et  initiatives
locaux  qui  s'engagent  contre  le  racisme  et  leur  offre  une  plateforme
d'échange et de soutien.
Des  projets  comme  «  Schule  ohne  Rassismus  –  Schule  mit  Courage  »
s'adressent spécialement aux écoles et favorisent la prise de conscience de la
diversité  et  du  respect  parmi  les  élèves  et  les  enseignants.  L'objectif  est  de
transformer les écoles en lieux où la discrimination n'a pas sa place.
Bon nombre de ces initiatives travaillent avec des bénévoles et dépendent des
dons.  Elles  offrent  aux  citoyens  la  possibilité  de  s'engager  activement  pour
une société  ouverte  et  respectueuse.  L'engagement  est  varié  et  s'étend des
campagnes de sensibilisation aux projets éducatifs en passant par le soutien
juridique pour les personnes concernées.
Ces  initiatives  contribuent  à  créer  une  atmosphère  de  compréhension  et
d'acceptation.  Ceux  qui  souhaitent  s'engager  contre  la  discrimination
trouveront en Allemagne de nombreuses possibilités de rejoindre les réseaux
existants et de devenir actifs.
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8 Les rôles de genre et le traitement des
femmes en Allemagne
8.1 Égalité entre les femmes et les hommes en
Allemagne
En Allemagne,  l'égalité  entre  les  femmes et  les  hommes est  inscrite  dans  la
loi.  La Loi  fondamentale garantit  que les hommes et  les  femmes sont  égaux
en droits, et la discrimination fondée sur le sexe est interdite. Cela constitue
un  élément  important  de  la  société  allemande  et  a  permis  de  réaliser  de
nombreux progrès au cours des dernières décennies.
Cependant,  dans  le  monde  du  travail,  on  parle  souvent  d'un  certain
déséquilibre entre les sexes. Bien que des réglementations légales comme la
loi  sur  la  transparence  des  rémunérations  essaient  de  promouvoir  l'égalité
salariale, les femmes continuent de se heurter à des disparités salariales par
rapport  à  leurs  collègues  masculins  dans  certains  secteurs.  Néanmoins,  de
nombreuses  initiatives  visant  à  promouvoir  l'égalité  sur  le  marché du travail
sont mises en œuvre, telles que des règlements de quotas pour les postes de
direction dans les grandes entreprises.
Dans  la  vie  familiale,  l'égalité  est  également  prise  au  sérieux.  Le  congé
parental peut être pris tant par les hommes que par les femmes, et de plus en
plus de pères choisissent de participer activement à l'éducation des enfants.
L'objectif  est  souvent  de répartir  équitablement  les  tâches ménagères  et  les
soins aux enfants.
Dans la société, il est attendu qu'on agisse de manière équitable au quotidien
et dans les relations sociales. Le respect et la courtoisie sont importants, quel
que soit le sexe. Ces valeurs doivent être strictement respectées, notamment
dans un contexte professionnel ou formel.
Dans l'ensemble, l'acceptation sociale de la diversité des rôles est aujourd'hui
plus  large  qu'auparavant.  Néanmoins,  il  reste  des  marges  d'amélioration,
notamment  dans  l'application  pratique  dans  le  milieu  professionnel.  En
Allemagne,  on  travaille  activement  à  promouvoir  l'égalité  dans  tous  les
domaines de la vie et à surmonter les préjugés.

8.1.1 Bases juridiques de l'égalité
En  Allemagne,  l'égalité  et  la  parité  sont  des  principes  juridiques
fondamentaux.  La  constitution  allemande,  la  Loi  fondamentale,  consacre
l'égalité devant la loi à l'article 3. Cet article stipule que tous les individus sont
égaux et que personne ne doit être défavorisé ou privilégié en raison de son
sexe, de sa descendance, de sa langue, de son origine, de sa croyance ou de
ses  opinions  politiques.  En  particulier  pour  les  femmes,  le  paragraphe  2
indique  que  l'État  promeut  activement  la  réalisation  de  l'égalité  entre  les
femmes et les hommes et élimine les discriminations.
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Dans le monde du travail, la loi générale sur l'égalité de traitement (AGG) et la
loi  sur  la  transparence  des  rémunérations  réglementent  le  fait  qu'aucune
différence de sexe ne peut être faite. L'AGG protège contre les discriminations
en matière de salaire, de chances de carrière, d'embauche et de conditions de
travail.  Les  employeurs  sont  tenus  de  garantir  un  environnement  sans
discrimination.
De plus, il existe des dispositions spécifiques dans la loi sur la protection de la
maternité  et  dans  la  loi  fédérale  sur  le  congé  parental,  qui  protègent  et
soutiennent les futurs et nouveaux parents, en particulier les femmes. Ces lois
établissent  des  droits  au  congé  de  maternité  payé  et  au  congé  parental,  et
interdisent le licenciement pendant ces périodes.
La base légale est complétée dans la pratique par des initiatives de promotion
des femmes et des quotas. Celles-ci encouragent l'égalité dans les postes de
direction  et  soutiennent  les  femmes  pour  qu'elles  obtiennent  les  mêmes
opportunités dans la vie professionnelle.
L'égalité  juridique  des  sexes  en  Allemagne  n'est  pas  seulement  un  droit
fondamental,  mais  aussi  un  élément  central  des  valeurs  sociétales,  et  il  est
important de respecter et de vivre ces principes au quotidien.

8.1.2 Statut social de la femme
En Allemagne, l'égalité des sexes revêt une grande importance. Les femmes
jouissent des mêmes droits que les hommes et sont présentes dans tous les
domaines  de  la  société,  que  ce  soit  dans  l'économie,  la  politique  ou
l'éducation.  Les  opportunités  de  carrière  pour  les  femmes  se  sont
constamment  améliorées  ces  dernières  décennies,  même  s'il  existe  encore
des différences dans certains domaines.
Dans les familles, les rôles sont souvent répartis de manière égale aujourd'hui.
Les femmes et les hommes travaillent et s'occupent ensemble du ménage et
de  l'éducation  des  enfants.  La  protection  maternelle  et  le  congé  parental
permettent  aux  femmes  de  reprendre  le  travail  après  la  naissance  d'un
enfant.  Ces  dispositions  s'appliquent  également  aux  pères,  ce  qui  répartit
davantage la responsabilité familiale.
Néanmoins,  il  subsiste  des  défis.  L'écart  de  rémunération  entre  les  sexes,
c'est-à-dire  la  différence  de  salaire  entre  les  hommes  et  les  femmes,  est  un
sujet  régulièrement  discuté.  De  nombreuses  initiatives  et  organisations
s'engagent à réduire cet écart.
Les  attentes  à  l'égard  des  femmes,  tant  dans  les  rôles  professionnels  que
familiaux, peuvent être élevées, et l'équilibre entre travail et famille constitue
pour beaucoup un défi. Les femmes en Allemagne trouvent du soutien grâce à
un  large  réseau  de  centres  de  conseil  et  à  un  cadre  légal  qui  favorise  un
travail sans discrimination.
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En public et dans la vie quotidienne, on attend des hommes qu'ils traitent les
femmes avec respect. La discrimination ou le harcèlement en raison du sexe
sont légalement poursuivis et socialement condamnés. L'ouverture d'esprit et
le respect sont des valeurs clés dans les relations interpersonnelles.

8.1.3 Différences entre ville et campagne
En  Allemagne,  il  existe  des  différences  marquées  entre  la  ville  et  la
campagne, qui influencent également les rôles de genre et les relations avec
les  femmes.  Dans  les  zones  urbaines  comme  Berlin,  Hambourg  ou  Munich,
l'égalité des droits est fortement ancrée et les femmes occupent souvent des
postes à responsabilités dans la vie professionnelle. L'acceptation de modèles
de  vie  différents  ainsi  que  la  diversité  des  structures  culturelles  et  sociales
sont plus prononcées dans les villes.
Dans  les  régions  rurales,  en  revanche,  il  est  possible  que  les  rôles
traditionnels soient encore plus fréquemment rencontrés. Bien que beaucoup
de  choses  évoluent  également  ici,  les  attitudes  conservatrices  sont  parfois
plus  présentes.  Les  femmes sont  donc plus  souvent  trouvées dans des rôles
classiques à la campagne et s'engagent davantage dans la vie familiale.  Les
opportunités professionnelles sont parfois plus limitées dans les zones rurales,
ce qui peut influencer la liberté de choix.
Indépendamment des différentes situations, l'égalité des droits est considérée
comme  très  importante  dans  toute  l'Allemagne.  Les  femmes  ont  le  droit  à
l'autodétermination et  la  liberté  de décider  elles-mêmes de leur  parcours  de
vie.  Dans  les  deux  environnements,  il  existe  des  tendances  à  évoluer  vers
l'égalité.
Il  est  également  frappant  de  constater  que  les  personnes  dans  les  zones
urbaines  ont  tendance  à  utiliser  les  technologies  modernes  pour  partager  et
discuter  leurs  opinions.  À  la  campagne,  en  revanche,  la  communication
personnelle dans des communautés plus petites joue un rôle plus important,
ce qui peut également influencer l'échange sur les questions de genre.
Dans  l'ensemble,  il  apparaît  que  tant  les  villes  que  les  zones  rurales  en
Allemagne  présentent  leurs  propres  défis  et  progrès  spécifiques  dans  la
gestion  des  rôles  de  genre.  Peu  importe  où  l'on  s'installe,  la  diversité  et  la
dynamique de cette thématique restent marquantes.

8.2 Les manières de se comporter avec les femmes
au quotidien
En Allemagne, il existe une conscience marquée de l'égalité des sexes dans la
vie  quotidienne.  Les  femmes  sont  traitées  avec  le  même  respect  que  les
hommes dans tous les domaines de la vie publique et privée. Voici quelques
points  importants  à  prendre  en  compte  dans  les  interactions  quotidiennes
avec les femmes :
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1. Adresse et politesse : Lors de discussions formelles ou d'une première
rencontre, il est courant de s'adresser aux femmes, tout comme aux hommes,
par "Madame" suivi du nom de famille (par ex. "Madame Müller"). Dans des
contextes informels, il est possible de passer au prénom par consentement
mutuel. La politesse est généralement importante ; les salutations se font
souvent par une poignée de main, qui doit être aussi ferme que respectueuse.
2. Rôles sociaux : Les rôles traditionnels des sexes tendent à s'effacer
progressivement. Les femmes participent activement à la vie professionnelle
et peuvent exercer dans tous les domaines. Hommes et femmes partagent
souvent les tâches ménagères et parentales. Il est important de ne pas avoir
d'attentes stéréotypées envers les femmes.
3. Flirter et limites personnelles : Flirter fait partie, comme dans d'autres
cultures, des interactions sociales. Cependant, il est essentiel de toujours
prêter attention aux signaux de l'autre et de respecter les limites
personnelles. Un "non" doit toujours être pris au sérieux. Ignorer un retrait poli
peut être considéré comme impoli et intrusif.
4. Égalité professionnelle : Sur le lieu de travail, il est important de
percevoir les femmes comme des collègues et des supérieures compétentes.
La discrimination fondée sur le sexe est interdite par la loi et socialement
inacceptable. Une collaboration factuelle et respectueuse est attendue.
5. Comportements dans l'espace public : Il est habituel de ne pas traiter
les femmes différemment des hommes dans l'espace public. Les politesses
comme maintenir une porte ouverte s'appliquent indépendamment du sexe et
ne sont pas systématiquement attendues. Les compliments publics doivent
être discrets et respectueux.
Dans l'ensemble,  il  est  crucial  de traiter  les  femmes avec respect  et  comme
des personnes égales, indépendamment de leur sexe. Ceux qui respectent ces
principes  s'intégreront  bien  dans  la  vie  sociale  et  professionnelle  en
Allemagne.

8.2.1 Distance physique et respect
En  Allemagne,  les  gens  accordent  beaucoup  d'importance  à  la  distance
personnelle,  en  particulier  dans  les  interactions  entre  les  différents  sexes.  Il
est courant de maintenir une distance respectueuse et de limiter les contacts
physiques  au  minimum.  Se  serrer  la  main  est  une  forme  courante  de
salutation,  tandis  que  les  accolades  sont  généralement  réservées  aux  amis
proches et à la famille.
L'espace  personnel  est  important,  et  il  est  considéré  comme  impoli  de  s'en
approcher  de  trop  près.  Lors  des  conversations,  assurez-vous  de  laisser  à
votre  interlocuteur  suffisamment  d'espace.  Surtout  dans  le  milieu
professionnel,  cette  distance  respectueuse  joue  un  rôle  important  pour
signaler le professionnalisme et éviter les malentendus.
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Une sensibilité particulière est requise, notamment dans les interactions avec
les femmes. En Allemagne, l'égalité des sexes est respectée. Les femmes sont
traitées  avec  le  même  respect  et  la  même  distance  que  les  hommes.  Un
comportement  respectueux  inclut  également  l'évitement  de  commentaires
suggestifs ou de contacts physiques déplacés.
Évitez  de  faire  des  suppositions  stéréotypées  sur  les  rôles  de  genre.  En
Allemagne,  les  femmes jouent  des  rôles  actifs  dans  tous  les  domaines  de  la
vie  professionnelle  et  privée  et  s'attendent  à  être  traitées  sur  un  pied
d'égalité.  Il  est  important  d'accorder  aux  femmes  la  même  autonomie  et  le
même respect qu'aux hommes.
Respecter ces normes culturelles est essentiel pour une interaction positive et
l'établissement de relations respectueuses en Allemagne.  Elles  contribuent  à
promouvoir une harmonie, que ce soit au travail ou dans le milieu social.

8.2.2 Langue et mode d'adresse
En  Allemagne,  la  langue  allemande  n'est  pas  seulement  un  moyen  de
communication,  mais  souvent  aussi  une  partie  importante  de  l'identité
culturelle. Une compréhension de base de la langue allemande est utile pour
éviter les malentendus et se déplacer avec assurance dans la vie quotidienne.
De  nombreux  Allemands  apprécient  beaucoup les  efforts  des  personnes  non
germanophones pour apprendre leur langue.
En  ce  qui  concerne  les  salutations,  l'allemand  distingue  entre  le  traitement
formel et informel. Dans le milieu professionnel et lors d'occasions formelles,
la  formule de politesse formelle  "Sie"  est  généralement  utilisée.  Cette  forme
exprime le respect et la courtoisie, notamment envers les personnes que l'on
ne  connaît  pas  bien  ou  qui  occupent  une  position  plus  élevée.  Ce  n'est  que
lorsqu'une relation plus personnelle est établie ou, par exemple, dans le cercle
d'amis,  que  le  "du"  informel  est  courant.  Offrir  le  "Du"  est  généralement  un
geste décontracté montrant que la relation est plus détendue.
Les femmes allemandes sont généralement autonomes et indépendantes. Une
communication respectueuse est  importante.  Par  conséquent,  il  est  conseillé
de se baser sur le niveau de politesse habituel pour les salutations et, en cas
de doute, mieux vaut être trop formel que pas assez.
De  nombreuses  femmes  tiennent  à  être  abordées  de  manière  neutre,
indépendamment  de  leur  état  civil.  Le  terme  neutre  "Frau"  est  courant.  La
distinction  entre  "Frau"  (pour  les  femmes  mariées)  et  "Fräulein"  (pour  les
femmes  célibataires)  est  aujourd'hui  rarement  utilisée  et  est  considérée
comme démodée.
Il  peut  également  être  utile  de  savoir  que  les  Allemands  aiment  que  leurs
informations  soient  précises.  Cela  se  reflète  aussi  dans  la  communication
directe,  où  l'on  reste  le  plus  concret  et  factuel  possible.  Les  small  talk  sont
pratiqués, mais ne sont pas aussi fréquents et approfondis que dans certaines
autres cultures. Ainsi, être précis signifie aussi aborder les sujets directement
et clairement.
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En résumé, prêter attention aux formes de salutations correctes en Allemagne
n'est pas seulement une question de respect, mais aussi un élément essentiel
de la communication quotidienne et de la vie en société, notamment dans des
contextes professionnels, formels ou mixtes.

8.2.3 Respect de l'autonomie des femmes
En  Allemagne,  une  grande  importance  est  accordée  à  l'égalité  et  à
l'autonomie  des  femmes.  Les  femmes  ont  le  droit  de  prendre  des  décisions
autonomes  concernant  leur  vie,  que  ce  soit  dans  les  domaines  personnel,
professionnel  ou  socio-politique.  Ce  droit  est  inscrit  dans  la  loi  et
profondément ancré culturellement.
Dans  le  monde  du  travail,  on  trouve  souvent  des  femmes  à  des  postes  de
direction  et  la  discrimination  sexuelle  potentielle  est  prise  au  sérieux.  Le
respect  envers  les  femmes,  quel  que  soit  leur  âge  ou  profession,  est  une
évidence.  Cela  se  reflète  dans  le  langage,  où  par  exemple  les  expressions
sensibles au genre prennent de plus en plus d'importance.
Il  est  important  de savoir  que le  harcèlement  sexuel  sous  toutes  ses  formes
est  strictement  rejeté.  Les  commentaires  ou  comportements  jugés
inappropriés  peuvent  entraîner  à  la  fois  une  réprobation  sociale  et  des
conséquences juridiques.
Dans  les  relations  personnelles,  on  attend  des  hommes  qu'ils  traitent  les
femmes  sur  un  pied  d'égalité.  Les  rôles  traditionnels  de  genre  n'ont  pas
disparu, mais ils sont de plus en plus décomposés en faveur d'un partenariat
égalitaire.  La  décision  de se  marier  ou  d'avoir  des  enfants,  et  quand,  est  un
sujet commun où les femmes participent également à la décision.
Dans  la  vie  sociale,  les  femmes  s'engagent  souvent  dans  des  activités
politiques  et  sociales.  Leur  opinion  et  leur  contribution  sont  appréciées,  et
dans de nombreux domaines, elles dirigent les débats et les innovations.
Un traitement respectueux des femmes nécessite donc la reconnaissance de
leur  liberté  et  de  leur  indépendance.  Respectez  leurs  décisions  et  opinions,
tout comme vous souhaiteriez que les vôtres soient respectées. Cela constitue
la base d'une cohabitation harmonieuse en Allemagne.

8.3 Relations avec les femmes sur le lieu de travail
En Allemagne, l'égalité des sexes est inscrite dans la loi et est prise au sérieux
dans le monde du travail. Il est important de traiter les femmes sur le lieu de
travail avec le même respect et la même professionnalisme que les collègues
masculins.
1. Égalité de traitement : Les femmes et les hommes ont les mêmes droits,
devoirs et opportunités. Assurez-vous de ne faire aucune différence dans la
reconnaissance, l'accès aux ressources ou le soutien.
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2. Communication : Veillez à une communication respectueuse et factuelle.
Évitez les commentaires dégradants ou liés au genre. Le ton doit toujours
demeurer professionnel, même en situation de stress.
3. Discrimination et harcèlement : La discrimination ou le harcèlement
sexuel ne sont pas tolérés en Allemagne et peuvent avoir de graves
conséquences juridiques. Soyez vigilant, respectez les limites personnelles et
signalez ou évitez les comportements inappropriés.
4. Travail d'équipe : Les femmes travaillent dans toutes les positions et
professions. Valorisez les contributions et les opinions de vos collègues
féminines et impliquez tout le monde de manière égale dans les processus de
décision.
5. Opportunités de carrière : Les femmes ont le droit aux mêmes
opportunités de carrière que les hommes. Soutenez les femmes dans leur
parcours professionnel et évitez les préjugés basés sur les rôles de genre.
6. Conciliation travail-famille : En Allemagne, on accorde une grande
importance à la conciliation de la vie professionnelle et familiale. Soyez
flexible et compréhensif concernant les besoins et obligations de vos
collègues qui doivent harmoniser famille et travail.
Un  traitement  respectueux  et  égalitaire  des  femmes  sur  le  lieu  de  travail
favorise  un  climat  de  travail  positif  et  constitue  un  aspect  important  de  la
culture d'affaires allemande.

8.3.1 Égalité des chances au travail
En  Allemagne,  l'égalité  des  chances  au  travail  est  prise  au  sérieux.  Il  existe
des  réglementations  légales  étendues  pour  prévenir  la  discrimination,  par
exemple en raison du sexe. Le principe d'égalité de traitement est ancré dans
la loi générale sur l'égalité de traitement (AGG), qui assure aux femmes et aux
hommes les mêmes opportunités dans le monde professionnel.
Les  femmes  participent  activement  à  la  vie  professionnelle  et  se  retrouvent
souvent  à  des  postes  de  direction.  On  s'attend  à  ce  que  les  hommes  et  les
femmes travaillent en équipe sur un pied d'égalité. Les préjugés sexistes ou le
traitement  dégradant  au  travail  sont  inhabituels  et  ne  sont  pas  socialement
acceptés.
Les  employeurs  ont  l'obligation  de  prendre  des  mesures  pour  promouvoir
l'égalité  entre  les  femmes  et  les  hommes.  Cela  inclut  par  exemple  des
programmes  de  mentorat,  des  modèles  d'horaires  de  travail  flexibles  et  un
soutien ciblé de carrière. Le congé parental et le travail  à temps partiel  sont
ouverts aux deux sexes pour faciliter la conciliation entre vie professionnelle
et vie familiale.
Gardez à l'esprit que le respect et le professionnalisme sont valorisés dans un
environnement de travail interculturel. Les employeurs réagissent strictement
au  harcèlement  sexuel  ou  aux  remarques  inappropriées.  De  tels
comportements  peuvent  entraîner  des  mesures  disciplinaires  et  sont
également punis par la loi.
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En  résumé,  le  monde  du  travail  en  Allemagne  offre  aux  hommes  et  aux
femmes  des  chances  égales  de  se  développer  professionnellement  et  de
réussir.  Une  coopération  respectueuse  et  l'égalité  sont  des  principes
fondamentaux de la culture professionnelle en Allemagne.

8.3.2 Grossesse et protection maternelle
En Allemagne, les femmes enceintes et les mères bénéficient d'une protection
juridique  particulière.  La  protection  de  la  maternité  vise  à  protéger  la  santé
des  futures  mères  et  de  leurs  enfants  à  la  fois  avant  et  après  la  naissance.
Cela couvre une période généralement de six semaines avant la date prévue
de  l'accouchement  et  de  huit  semaines  après  la  naissance,  douze  semaines
après  la  naissance  en  cas  de  naissances  multiples  ou  prématurées.  Durant
cette  période,  il  existe  une  interdiction  de  travailler,  et  l'employeur  ne  peut
pas  faire  travailler  la  future  mère,  sauf  si  cette  dernière  le  souhaite
expressément.
Pendant la période de protection de la maternité, les femmes ont droit à des
indemnités de maternité versées par les caisses d'assurance maladie légales,
ainsi  qu'à  une  allocation  complémentaire  de  l'employeur  qui  compense  la
différence  avec  le  salaire  net.  Il  existe  également  une  protection  contre  le
licenciement  qui  commence  avec  la  grossesse  et  dure  jusqu'à  quatre  mois
après la naissance de l'enfant.
La  période  de  protection  de  la  maternité  garantit  que  les  femmes  puissent
vivre leur grossesse et leur maternité dans un environnement sûr et sain. De
plus, en Allemagne, il existe une allocation parentale et un congé parental, qui
sont disponibles pour les deux parents. Ces règlements permettent de ne pas
travailler pendant une certaine période après la naissance de l'enfant afin de
s'en occuper, sans perdre son emploi.
Traditionnellement,  la  garde  des  enfants  était  principalement  la  tâche  des
femmes. Cependant, en Allemagne, il y a non seulement un nombre croissant
de  mères  actives,  mais  aussi  des  structures  politiquement  et  socialement
encouragées  telles  que  les  crèches  qui  soutiennent  la  compatibilité  entre  le
travail  et  la  famille.  On  s'attend  à  ce  que  tant  les  hommes  que  les  femmes
actifs participent à la garde des enfants.
Les lois familiales et professionnelles en Allemagne reflètent la quête d'égalité
et de responsabilité partagée entre les sexes. Cela signifie que les pères sont
de  plus  en  plus  impliqués  activement  dans  l'éducation  et  la  garde  de  leurs
enfants et que les parents peuvent organiser leurs rôles de manière flexible.
Le  respect  de  l'autonomie  et  de  l'égalité  des  sexes  est  une  composante
importante de la culture allemande.
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8.3.3 Harcèlement sexuel au travail
En Allemagne, le harcèlement sexuel sur le lieu de travail est un problème à
prendre  au  sérieux  et  est  interdit  par  la  loi.  Chaque  personne  a  le  droit  de
travailler  dans  un  environnement  exempt  de  harcèlement  et  de
discrimination.  La  loi  générale  sur  l'égalité  de  traitement  (AGG)  établit  des
règles claires et offre une protection aux victimes.
Le  harcèlement  sexuel  englobe  un  large  éventail  de  comportements
indésirables,  allant  des  remarques  déplacées,  de  la  proximité  physique  non
désirée  jusqu'aux  blagues  et  commentaires  offensants.  Il  est  important  de
savoir que de tels actes ne sont pas tolérés en Allemagne. Les employeurs ont
l'obligation  légale  de  créer  des  lieux  de  travail  où  les  employés  peuvent
travailler en toute sécurité et avec respect.
Les  personnes  touchées  ne  devraient  pas  ignorer  le  harcèlement  sexuel  ou
garder le silence, mais agir. Les étapes pour résoudre le problème incluent de
s'adresser  directement  à  la  personne  concernée,  de  tenir  des  registres  des
incidents et d'informer le département des ressources humaines ou le comité
d'entreprise.  De  plus,  l'aide  d'organismes  de  conseil  externes  peut  être
sollicitée.
Les  employeurs  doivent  prendre  au  sérieux  les  plaintes  de  harcèlement  et
mener  une  enquête  appropriée.  Ils  sont  tenus  de  prendre  des  mesures  pour
protéger les victimes et prévenir des incidents futurs. La création d'un code de
conduite spécifique à l'entreprise peut également avoir un effet préventif.
Le  respect  et  l'égalité  sont  des  valeurs  fondamentales  dans  le  monde  du
travail  en  Allemagne.  La  protection  contre  le  harcèlement  sexuel  est  une
composante importante de ces valeurs.  Toute forme de discrimination ou de
harcèlement  n'a  pas  sa  place  et  sera  activement  combattue.  Pour  les
personnes  venant  de  cultures  où  d'autres  normes  prévalent,  il  peut  être
particulièrement  important  d'adopter  et  de  respecter  cette  attitude
allemande.

8.3.4 Culture de communication en équipe
En Allemagne, la culture de communication dans les équipes est marquée par
la franchise et la clarté. Une grande importance est accordée à la compétence
technique et à la discussion objective. Les décisions sont de préférence prises
sur  la  base  de  faits,  et  les  discussions  sont  souvent  structurées.  Il  est
important  d'exprimer  directement  ses  opinions  et  de  faire  valoir  ses
arguments de manière constructive.
Dans  les  équipes  allemandes,  l'égalité  entre  hommes  et  femmes  prévaut
généralement.  Les  femmes  occupent  naturellement  des  postes  de  direction,
et  leurs  opinions  et  contributions  sont  évaluées  de  la  même  manière  que
celles de leurs collègues masculins. Le respect et la courtoisie sont essentiels,
les  remarques  sexistes  ou  dégradantes  sont  inacceptables  et  peuvent  avoir
des conséquences juridiques.
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Un  langage  respectueux  de  tous  les  genres  et  une  sensibilité  à  l'égard  de
l'égalité  de  traitement  sont  souvent  la  norme.  Il  est  bon  de  traiter  tous  les
genres de manière égale et d'utiliser consciemment un langage neutre afin de
n'exclure ou de ne discriminer personne inconsciemment. En cas de doute, il
est  préférable  de  demander  comment  une  personne  souhaite  être  adressée
plutôt que de faire des suppositions.
Il  est  crucial  de  traiter  les  membres  de  l'équipe  sur  un  pied  d'égalité  et  de
maintenir  des  manières  professionnelles,  indépendamment  du  sexe.  Une
culture  de  communication  ouverte  et  respectueuse  contribue  de  manière
significative à une atmosphère de travail productive et harmonieuse.

8.5 Défis et conflits
En Allemagne, il existe généralement une culture d'égalité entre les sexes qui
se reflète dans de nombreux aspects de la vie. Cela peut être initialement un
défi  pour  les  personnes  issues  de  cultures  où  prédominent  d'autres  rôles  de
genre.  En  Allemagne,  les  femmes  disposent  souvent  des  mêmes  droits,
opportunités et libertés que les hommes et participent activement à tous les
domaines de la société, que ce soit dans le monde du travail, dans l'éducation
ou même politiquement.
Un  domaine  potentiel  de  conflit  est  le  ton  de  communication  et  le  langage
corporel  dans  l'environnement  de  travail  et  dans  la  vie  quotidienne.  Ici,  on
attend  un  comportement  respectueux  et  équitable.  Cela  signifie  que  les
femmes ne doivent pas être ignorées dans les discussions et les processus de
décision.  De  plus,  il  est  attendu  que,  dans  l'environnement  professionnel,
toutes les personnes soient adressées avec "Monsieur" ou "Madame" ainsi que
le nom de famille et que le ton reste formel et poli.
Un autre défi peut être le sujet de la tenue vestimentaire. Les femmes ont en
Allemagne  la  liberté  de  s'habiller  selon  leur  propre  jugement,  et  cela  est
considéré  comme  un  droit  personnel.  Il  est  important  de  respecter  cette
liberté de décision et de ne réagir en aucune manière de façon désobligeante
ou critique.
Même dans les structures familiales, les différences apparaissent souvent. En
Allemagne,  les  partenariats  où  les  deux  parties  partagent  l'entretien  du
ménage et l'éducation des enfants sont courants et socialement acceptés. Les
répartitions traditionnelles des rôles sont de plus en plus remises en question
et redéfinies.
Les  nouveaux  arrivants  en  Allemagne  devraient  s'efforcer  de  mener  des
discussions  ouvertes  et  de  s'informer  sur  les  normes  et  les  valeurs  locales.
L'échange avec des collègues, voisins et amis allemands peut aider à clarifier
les  malentendus  possibles  et  à  contribuer  à  une  meilleure  intégration.  Un
comportement  respectueux  et  apprécié  favorise  le  dialogue  interculturel  et
aide à éviter les conflits potentiels.
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8.5.1 Sexisme dans la société
En Allemagne, il y a une prise de conscience croissante en matière d'égalité,
et la lutte contre le sexisme est une priorité élevée au sein de la société. Dans
de  nombreux  domaines  de  la  vie  et  du  travail,  une  grande  importance  est
accordée  à  l'égalité  des  sexes.  La  discrimination  fondée  sur  le  sexe  est
interdite par la loi et peut entraîner des conséquences juridiques.
Les rôles traditionnels des sexes se dissolvent peu à peu, et il est attendu que
tous les sexes soient traités de manière égale. Les femmes sont très actives
professionnellement et socialement et sont encouragées à concilier carrière et
famille.  Néanmoins,  des  défis  subsistent,  tels  que  l'écart  salarial  entre
hommes et femmes ou la sous-représentation des femmes dans les postes de
direction.
Les  propos  et  comportements  sexistes  sont  généralement  rapidement
critiqués  et  condamnés  en  public.  Dans  le  monde  du  travail,  il  existe  des
directives et  des programmes clairs  pour promouvoir  l'égalité et  la  diversité.
Les employeurs  sont  tenus de créer  un environnement de travail  exempt de
harcèlement et de discrimination.
Il  est  important  d'être  respectueux  et  ouvert  d'esprit  dans  les  relations
interpersonnelles.  Dans  la  communication,  il  convient  d'éviter  les  remarques
stéréotypées ou dénigrantes.  Le respect  des droits  individuels  et  de l'égalité
est une valeur centrale de la société allemande.

8.5.2 Xénophobie et sexisme combinés
En  Allemagne,  il  existe  des  réglementations  légales  et  des  efforts  sociétaux
pour combattre le sexisme et la xénophobie. Néanmoins, des préjugés et des
discriminations  peuvent  survenir  dans  certaines  situations,  notamment
lorsque ces deux phénomènes se rencontrent.
Les  relations  avec  les  femmes  en  Allemagne  sont  largement  marquées  par
l'égalité. Toutefois, les femmes issues de l'immigration subissent plus souvent
une double discrimination. Dans certains cas, des préjugés à la fois sexistes et
xénophobes peuvent agir ensemble. Cela signifie que certains stéréotypes sur
l'origine et le genre servent de fondement à la discrimination.
Dans les  zones urbaines,  il  existe  une plus  grande ouverture et  diversité,  ce
qui  conduit  souvent  à  plus  d'acceptation.  À  la  campagne,  il  peut  néanmoins
arriver  que  les  rôles  traditionnels  et  conservateurs  soient  plus  marqués.  Les
situations  discriminatoires  sont  pourtant  possibles  dans  toutes  les  couches
sociales et toutes les régions.
En  Allemagne,  il  est  important  de  savoir  qu'il  existe  des  possibilités  légales
pour lutter contre la discrimination. La loi générale sur l'égalité de traitement
(AGG) protège contre les discriminations basées sur le sexe, l'origine ethnique
ou la religion. Il est utile de s'informer sur ces droits et de chercher conseil et
soutien en cas de discrimination.
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La  conscience  et  l'éducation  sont  des  clés  pour  surmonter  les  préjugés.  De
nombreuses  organisations  s'engagent  dans  le  travail  de  sensibilisation  et
offrent des formations pour promouvoir la tolérance et le respect.
Il est conseillé de se constituer un réseau social stable qui offre du soutien. Le
contact  avec  des  personnes  ayant  des  expériences  similaires  peut  aider  à
développer  des  stratégies  pour  gérer  la  discrimination  et  renforcer  la
résilience personnelle.

8.5.3 Les rôles de genre dans les relations multiculturelles
Dans  les  relations  multiculturelles,  une  communication  ouverte  et  une
compréhension  mutuelle  sont  particulièrement  importantes,  car  les  rôles  de
genre sont vécus différemment selon les cultures. Alors qu'en Allemagne, une
égalité  des  sexes  est  largement  recherchée,  les  différences  culturelles
peuvent entraîner des attentes variées quant aux rôles dans une relation.
De nombreux Allemands attachent  de l'importance au partage équitable des
tâches ménagères et de l'éducation des enfants. Le travail et la carrière sont
souvent aussi importants pour les deux partenaires, et il est considéré comme
normal  que  les  deux  sexes  aient  une  activité  professionnelle.  Si  vous  venez
d'une culture où les rôles de genre traditionnels sont clairement définis, cela
peut  entraîner  des  malentendus.  Il  est  conseillé  d'aborder  ces  différences
ouvertement et de trouver ensemble des solutions qui conviennent aux deux
partenaires.
En  Allemagne,  les  femmes,  tout  comme  les  hommes,  peuvent  occuper  des
postes de direction et être économiquement indépendantes, ce qui est vu par
beaucoup  comme  un  objectif  sociétal  important.  Dans  le  même  temps,  on
s'attend  à  ce  que  les  hommes  s'impliquent  activement  dans  les  tâches
ménagères et l'éducation des enfants. Ces concepts peuvent différer de ceux
moins  accentués  dans  d'autres  cultures.  Pour  garantir  l'harmonie  dans  une
relation  multiculturelle,  il  est  essentiel  de  trouver  des  compromis  et  de faire
preuve de respect mutuel.
Les lois visant à protéger contre la discrimination et à renforcer l'égalité des
sexes sont solidement ancrées en Allemagne. Cela se reflète aussi dans la vie
quotidienne.  Le  respect  et  le  traitement  équitable  de  tous  les  genres  sont
fondamentaux.  Indépendamment  de  l'origine  culturelle,  les  deux  partenaires
peuvent  en  Allemagne  invoquer  une  protection  juridique  si  cette  égalité  de
traitement est remise en question.
Enfin, il est crucial d'être conscient des pratiques courantes et des attentes, et
de considérer les différences culturelles comme source d'enrichissement. Cela
favorise une cohabitation harmonieuse et une appréciation mutuelle dans un
partenariat multiculturel.
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8.6 Conseils pratiques pour interagir
respectueusement avec les femmes en Allemagne
En  Allemagne,  l'égalité  est  très  valorisée.  Un  traitement  respectueux  des
femmes est donc essentiel. Dans le milieu professionnel et privé, les femmes
sont des partenaires et des collègues à égalité. Il est important de ne pas faire
d'hypothèses sur leurs compétences ou leur rôle en fonction de leur sexe.
Dans les situations sociales, vous devez respecter l'environnement personnel
et  professionnel.  Les  commentaires  inappropriés  sur  l'apparence  ou  les
stéréotypes de genre sont inopportuns. Concentrez-vous sur les compétences
et les opinions de la personne.
En Allemagne, il est courant de se serrer la main, quel que soit le sexe. Veillez
à  ne  pas  privilégier  ou  ignorer  quelqu'un  en  raison  de  son  sexe  lors  des
salutations. Cela s'applique également aux salutations : utilisez le titre formel
si le prénom n'est pas explicitement proposé.
Un  autre  sujet  important  est  le  respect  des  limites  personnelles.  Le  contact
physique au-delà de la poignée de main, comme les accolades ou les baisers,
ne devrait avoir lieu que lorsqu'il existe une bonne relation personnelle et que
l'autre  initie  ou  encourage  ce  contact.  Un  "non"  est  généralement  un  signe
clair en Allemagne et doit être respecté sans insister davantage.
Une  attention  particulière  doit  être  portée  aux  compliments.  Lorsque  vous
faites des compliments, ils  doivent être sincères et constructifs,  sans réduire
la personne à son sexe. Des paroles aimables sur une bonne présentation ou
une  performance  sont  les  bienvenues,  tandis  que  des  compliments
superficiels ou inappropriés sur l'apparence peuvent sembler maladroits.
Dans  le  monde  du  travail,  les  femmes  occupent  souvent  des  postes  de
direction  et  sont  prises  tout  aussi  au  sérieux  que  leurs  collègues  masculins.
Lors  des  réunions  ou  des  discussions,  il  est  important  d'écouter  tous  les
participants  et  d'accorder  autant  d'attention  à  leurs  contributions.  Évitez
d'interrompre les femmes ou de considérer leurs contributions comme moins
importantes.
Ces directives aident à maintenir un traitement respectueux et égalitaire des
femmes  en  Allemagne.  Être  conscient  de  ces  normes  culturelles  facilite
l'adaptation et l'intégration dans la société allemande.

8.6.1 Reconnaître et respecter les limites.
En  Allemagne,  il  existe  une  compréhension  profondément  enracinée  de  la
liberté  personnelle  et  du  droit  à  l'épanouissement  individuel.  Il  est
particulièrement  important,  dans  les  interactions  avec  les  femmes,  de
respecter  ces  principes  et  de  se  conformer  aux  normes  socialement
acceptées.
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Les  femmes  en  Allemagne  sont  largement  égales  et  jouent  des  rôles  actifs
dans tous les domaines de la vie. Il est attendu qu'elles soient traitées avec le
même respect  et  considération  que  les  hommes.  Cela  signifie,  par  exemple,
que  la  proximité  physique  et  l'espace  personnel  doivent  être  respectés.  Les
contacts  non  sollicités  ou  la  proximité  excessive  peuvent  rapidement  être
perçus comme inappropriés.
Un  ton  amical  et  la  politesse  sont  toujours  les  bienvenus,  cependant,  les
compliments  doivent  être  soigneusement  choisis.  Les  commentaires
suggestifs  ou  personnels  sur  l'apparence  ou  les  vêtements  peuvent  vite
sembler  déplacés.  Dans  des  contextes  professionnels  ou  formels,  il  est
habituel de s'adresser d'abord par "Sie", jusqu'à ce que l'on propose de passer
au "Du".
L'égalité  signifie  également  que les  femmes ont  le  même droit  de  participer
aux processus décisionnels. Les prendre au sérieux et respecter leurs opinions
est indispensable. Il en va de même pour un "non" dans toute situation. Il doit
être  compris  comme  une  déclaration  définitive  et  être  respecté
immédiatement.
Il  est  également  important  de  noter  que  les  femmes  en  Allemagne  vivent
souvent de manière autonome. Beaucoup sont activement impliquées dans la
vie  professionnelle  et  engagées  socialement.  Les  clichés  des  rôles
traditionnels féminins sont souvent dépassés. Des suppositions conservatrices
peuvent rapidement conduire à des malentendus.
En  résumé,  les  interactions  avec  les  femmes  en  Allemagne  exigent  respect,
courtoisie  et  une  compréhension  sensible  des  limites  individuelles  et  des
libertés personnelles.  Il  est  conseillé  d'être ouvert  aux différences culturelles
et  d'apprendre  davantage  sur  les  normes  sociales  par  l'observation  et  des
questions respectueuses.

8.6.2 Éviter les commentaires sexistes
En Allemagne, l'égalité et le respect entre les sexes sont valorisés. Il est donc
important  d'éviter  les  commentaires  sexistes  pour  prévenir  les  conflits  et
favoriser une coexistence respectueuse. Voici quelques conseils :
1. Utiliser un langage respectueux : Évitez les remarques dégradantes ou
stéréotypées sur les femmes. Utilisez un langage valorisant et respectueux,
quel que soit le sexe.
2. Réfléchir aux compliments : Les compliments bien intentionnés peuvent
rapidement être perçus comme sexistes. Évitez les remarques qui soulignent
uniquement l'apparence ou des rôles stéréotypés de genre. Demandez-vous si
le compliment serait également approprié pour un homme.
3. Pas de blagues basées sur le genre : Les blagues sur les rôles de genre
ou l'apparence sont souvent inappropriées et peuvent être offensantes.
Éloignez-vous de ces sujets en public et sur votre lieu de travail.
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4. Conscience des différences culturelles : Certaines déclarations
acceptées dans d'autres cultures peuvent être perçues négativement en
Allemagne. Informez-vous sur les pratiques culturelles et adaptez votre
communication en conséquence.
5. Éviter la discrimination : Toute forme de discrimination ou de
dénigrement en raison du sexe est inacceptable. Même les remarques
insidieuses renforçant les stéréotypes de genre doivent être évitées.
6. Faire preuve de tolérance et d'ouverture : Soyez ouvert aux retours et
prêt à adapter votre façon de penser. Si quelqu'un vous dit qu'un
commentaire était inapproprié, écoutez et réfléchissez à votre point de vue.
En  suivant  ces  lignes  directrices,  vous  contribuez  à  une  coexistence
respectueuse et égalitaire en Allemagne.

8.6.3 Garder une distance physique
En  Allemagne,  la  distance  physique  joue  un  rôle  important  dans  les
interactions  sociales.  Cela  est  particulièrement  vrai  dans  le  contexte  des
interactions entre hommes et femmes. Le contact physique est généralement
réduit au minimum. La poignée de main est courante pour saluer ou prendre
congé, mais dans certaines situations, elle peut être évitée. Les câlins ou les
baisers pour dire bonjour sont généralement réservés aux amis proches ou à
la famille.
Il  est important de respecter l'espace personnel des autres, surtout celui des
femmes.  Un contact  physique non sollicité  ou une proximité  trop importante
peut  rapidement  être  perçu  comme  désagréable  et  laisser  une  mauvaise
impression.  Le  concept  de  "zone  de  confort"  doit  être  pris  au  sérieux.  Cette
zone peut varier selon les individus, mais une distance d'environ la longueur
d'un bras est généralement considérée comme appropriée.
Dans  le  contexte  professionnel,  la  distance  physique  mérite  une  attention
particulière. Ici,  le professionnalisme est de mise, et le contact physique doit
être évité, sauf s'il est nécessaire ou approprié, comme lors d'une poignée de
main.  Dans  les  réunions  ou  les  situations  de  bureau,  il  est  important  de
respecter l'espace personnel des collègues.
En  général,  en  Allemagne,  il  est  conseillé  d'être  prudent  et  d'observer  le
langage  corporel.  Si  l'on  n'est  pas  sûr  des  distances  appropriées,  il  est
possible  de  s'orienter  en  observant  ses  concitoyens  et,  le  cas  échéant,  de
demander  conseil.  Le  respect  et  la  retenue  sont  les  clés  d'une  interaction
harmonieuse.

8.6.4 Communication d'égal à égal
En  Allemagne,  l'égalité  et  le  respect  mutuel  sont  très  importants,
indépendamment du sexe ou du statut social. Il est particulièrement important
que  la  communication  entre  les  sexes  se  fasse  sur  un  pied  d'égalité.  Les
femmes  sont  égales  dans  la  société  allemande  et  actives  dans  tous  les
domaines de la vie.
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On  s'attend  à  ce  que  vous  traitiez  les  femmes  avec  le  même  respect  et  le
même  professionnalisme  que  les  hommes.  La  discrimination  de  genre  n'est
pas  seulement  indésirable  socialement,  mais  peut  aussi  avoir  des
conséquences légales.
Dans  la  communication  quotidienne,  vous  devez  éviter  les  commentaires  ou
gestes  condescendants.  Écouter,  répondre  aux  opinions  et  argumenter  de
manière objective sont des compétences clés. Faites attention à accorder aux
femmes les mêmes parts de parole et les mêmes pouvoirs décisionnels, tant
dans un contexte professionnel que privé.
De  nombreux  organismes  et  entreprises  ont  mis  en  place  des  programmes
d'égalité qui encouragent la diversité et l'inclusion. Lors de travaux en équipe
ou  de  réunions,  il  est  attendu  de  vous  que  vous  participiez  de  manière
constructive et respectueuse.
En résumé : soyez professionnel, respectez l'égalité des sexes et favorisez une
communication  ouverte  et  respectueuse.  Cela  favorise  non  seulement  une
bonne ambiance, mais améliore également vos chances d'intégration réussie
et de développement professionnel en Allemagne.

8.6.5 Respecter la vie privée
En Allemagne, la vie privée est très appréciée et respectée, ce qui se reflète
également dans les relations entre les sexes. L'espace personnel d'un individu
est  considéré  comme  précieux,  et  les  questions  directes  ou  les  approches
peuvent être perçues comme intrusives.
Lorsqu'il  s'agit  de  faire  connaissance,  la  retenue  est  importante.  Dans  de
nombreuses  cultures,  il  est  courant  de  poser  immédiatement  des  questions
personnelles,  mais  en  Allemagne,  il  convient  de  faire  attention  à  ne  pas
pénétrer  trop  rapidement  sur  un  terrain  privé.  Le  bavardage  sur  des  sujets
anodins  comme  le  temps  ou  l'activité  professionnelle  est  une  manière
courante  d'engager  la  conversation  avant  d'aborder  des  sujets  personnels
plus profonds.
Il est particulièrement important d'avoir un comportement respectueux envers
les femmes. Toucher sans demande préalable ou poser des questions sur des
sujets  personnels  tels  que  l'état  civil  ou  le  revenu  peut  rapidement  paraître
impoli ou même intrusif. Il est conseillé d'attendre des signaux clairs indiquant
qu'une avancée dans des sujets de conversation privés est bienvenue.
Dans la  communication,  un "non"  clair  peut  être  pris  au sens  littéral,  et  non
comme  faisant  partie  d'un  jeu  à  poursuivre.  Respectez  la  décision  de  votre
interlocuteur, même si elle ne correspond pas à vos attentes. Cela s'applique
tant aux conversations personnelles qu'aux discussions professionnelles.
Un autre aspect important de la vie privée est le partage ou la publication de
photos et d'informations sur les réseaux sociaux. En Allemagne, il est d'usage
de demander la permission avant de poster des photos d'autres personnes ou
de  partager  des  informations.  Cela  vaut  également  pour  les  conversations
privées ou les messages qui ne devraient pas être transmis sans l'accord de
toutes les parties impliquées.
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Enfin,  il  est  important  de  savoir  que  l'environnement  domestique  fait
également  partie  de  la  vie  privée.  Les  visites  inattendues  ou  les  intrusions
dans  les  espaces  de  vie  personnels  ne  sont  pas  courantes  et  devraient
toujours se faire avec un accord préalable. Un respect de la vie privée de vos
concitoyens  conduit  à  une  coexistence  harmonieuse  et  respectueuse  et  est
très apprécié dans la culture allemande.

8.6.6 Profiter des offres d'accompagnement
En  Allemagne,  il  existe  de  nombreuses  offres  de  soutien  qui  peuvent  vous
aider  à  vous  habituer  aux  rôles  de  genre  locaux  et  au  respect  des  femmes.
Ces  offres  s'adressent  aux  personnes  nouvellement  arrivées  dans  le  pays  et
visent à promouvoir la compréhension des normes culturelles.
Les  centres  d'information  et  les  cours  d'intégration  proposent  des  modules
spéciaux  sur  les  rôles  de  genre  et  l'égalité.  Ces  cours  aident  à  éviter  les
malentendus  et  à  apprendre  le  respect  dans  divers  contextes  sociaux.  Il  est
recommandé de s'inscrire tôt à de tels cours.
Différentes  organisations  à  but  non  lucratif  proposent  des  ateliers  sur  des
sujets tels  que l'égalité et  le  soutien aux femmes.  Ces programmes aident à
développer une conscience de l'importance de l'égalité et du respect dans la
vie professionnelle et personnelle.
Il  existe  également  des  centres  de  conseil  qui  offrent  des  conseils  pour  les
questions ou problèmes liés aux rôles de genre ou à la discrimination. Vous y
recevrez des conseils précieux et un soutien si vous avez des difficultés dans
ce  domaine  ou  si  vous  souhaitez  simplement  en  savoir  plus  sur  la  culture
allemande.
Profitez de ces offres pour éviter les malentendus et favoriser une coexistence
harmonieuse. Elles contribuent à mener une vie respectueuse et égalitaire en
Allemagne.

8.7 Aide et soutien pour les femmes en détresse
Les  femmes  qui  se  trouvent  en  détresse  en  Allemagne  peuvent  trouver
diverses  organisations  et  services  offrant  soutien  et  protection.  Le  réseau
d'aide  est  vaste  et  s'adresse  aux  femmes  confrontées,  par  exemple,  à  la
violence domestique, au harcèlement sexuel ou à d'autres situations difficiles.
Une offre centrale est constituée par les foyers pour femmes, disponibles dans
de nombreuses villes et  communes.  Ils  offrent  non seulement un refuge sûr,
mais  aussi  du  conseil  et  du  soutien  pour  surmonter  la  situation  actuelle.  Ici,
les  femmes  et  leurs  enfants  peuvent  résider  temporairement  et  recevoir  de
l'aide pour trouver des solutions à long terme.
De  plus,  il  existe  des  centres  de  conseil  qui  offrent  un  soutien  anonyme  et
gratuit.  Les  femmes  peuvent  obtenir  des  conseils  par  téléphone  ou  en
personne.  Le  "Numéro  d'aide  contre  la  violence  à  l'égard  des  femmes"  est
disponible  24  heures  sur  24  dans  plusieurs  langues  et  constitue  un  premier
point de contact pour s'informer et se faire conseiller.
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Un soutien juridique est également possible. Les femmes en détresse ont droit
à  une  consultation  juridique  et  peuvent,  dans  de  nombreux  cas,  demander
une aide  juridictionnelle  si  elles  ne  peuvent  pas  supporter  les  frais  d'avocat.
Dans  certaines  situations,  l'État  peut  même  ordonner  des  mesures  de
protection,  telles  qu'une  interdiction  de  contact  ou  d'approche  pour
l'agresseur.
L'offre  préventive  inclut  également  des  programmes  éducatifs  visant  à
renforcer  la  prise  de  conscience  des  droits  des  femmes  et  de  l'égalité.  Les
écoles  et  les  lieux  de  travail  proposent  également  des  programmes  et  des
points de contact pour le soutien.
Chercher de l'aide lorsqu'on en a besoin demande souvent du courage, mais
en Allemagne, de nombreuses personnes et institutions sont prêtes à soutenir
les femmes concernées. Il  est important de tirer parti  de ces opportunités et
de ne pas hésiter à faire le premier pas.

8.7.1 Centres d'hébergement pour femmes
Les  foyers  pour  femmes  jouent  un  rôle  important  en  Allemagne  dans  la
protection des femmes menacées ou victimes de violences domestiques. Ces
établissements  offrent  aux  femmes  et  à  leurs  enfants  un  refuge  sécurisé
lorsqu'elles doivent quitter leur domicile en raison de violences ou de mauvais
traitements. Les foyers pour femmes sont répartis à travers tout le pays et se
trouvent dans de nombreuses villes et communes.
En  Allemagne,  il  existe  des  réglementations  légales  étendues  pour  la
protection des femmes. Un aspect important est la loi sur la protection contre
la  violence,  qui  permet,  sur  ordonnance du tribunal,  d'expulser  le  partenaire
violent du logement commun et d'imposer une interdiction de contact avec la
personne concernée. Néanmoins, de nombreuses femmes préfèrent se rendre
dans  un  foyer  pour  femmes,  afin  de  recevoir  une  aide  psychologique  et  des
conseils juridiques dans un environnement protégé.
Le séjour  dans un foyer  pour  femmes est  généralement  anonyme et  gratuit.
Les  femmes  peuvent  y  rester  aussi  longtemps  qu'elles  n'ont  pas  trouvé  de
solution  de  logement  sûre  et  durable.  Les  établissements  offrent  non
seulement un hébergement, mais également un soutien dans l'organisation de
la  vie  quotidienne,  une  aide  pour  surmonter  les  traumatismes  et  une
assistance dans la recherche d'une formation ou d'un emploi.
Il est important de savoir que la violence contre les femmes en Allemagne est
un  sujet  qui  n'est  pas  toléré.  La  société  et  l'État  prennent  au  sérieux  le  fait
d'aider  les  femmes  dans  de  telles  situations  et  de  leur  offrir  une  protection.
Les foyers pour femmes sont un élément essentiel de ce système d'aide et un
lieu sûr pour les femmes qui ont besoin de soutien en cas de crise aiguë.
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8.7.2 Numéros d'urgence
En Allemagne, il  existe des numéros d'urgence spéciaux qui offrent une aide
précieuse  dans  les  situations  d'urgence  et  de  danger.  Ces  numéros  sont
accessibles 24 heures sur 24 et doivent être utilisés en cas d'urgence.
1. 112 - Numéro d'urgence pour la police, les pompiers et les services
de secours : Le 112 est le numéro d'urgence européen et peut être composé
partout en Allemagne pour demander une assistance immédiate en cas
d'urgence médicale, d'incendie ou d'incidents criminels. Le centre de
régulation oriente ensuite l'appel vers les forces d'intervention compétentes.
2. 110 - Police : Le 110 est le numéro direct de la police. Il peut être utilisé si
vous êtes témoin d'un crime ou si vous êtes vous-même menacé. En cas de
situation dangereuse, n'hésitez pas à composer ce numéro.
3. Téléphone d'aide "Violences faites aux femmes" - 08000 116 016 :
Pour les femmes qui subissent ou ont subi des violences, ce numéro offre
soutien et conseils. Le service est anonyme et gratuit et est disponible dans
plusieurs langues.
Il  est  important  de  garder  son  calme  lors  d'un  appel  d'urgence,  de  donner
l'emplacement  aussi  précisément  que  possible  et  de  décrire  la  nature  de
l'urgence.  Fournissez  uniquement  les  informations  nécessaires  pour  que  les
secours puissent intervenir le plus rapidement possible.

8.7.3 Centres de conseil
En Allemagne, il existe de nombreux services de conseil qui offrent un soutien
sur des questions liées aux rôles de genre et aux relations avec les femmes.
Ces  services  sont  des  points  de  contact  importants  pour  s'informer  sur  les
questions  juridiques,  sociales  et  culturelles  concernant  l'égalité  des  sexes  et
les droits des femmes.
Des  centres  de  conseil  pour  les  femmes  et  des  bureaux  pour  l'égalité  des
chances  se  trouvent  dans  presque  toutes  les  grandes  villes.  Ces
établissements offrent des informations et un soutien sur des sujets tels que
l'égalité  des  sexes,  le  droit  de  la  famille  et  la  protection  contre  la
discrimination.  Ils  peuvent  aider  à  se  repérer  dans  le  système  juridique
allemand et  proposent souvent également des programmes spécifiques pour
l'intégration et l'orientation dans la société allemande.
Certaines organisations d'aide bien connues sont  le  «  Deutscher  Frauenrat  »
et  le  «  Frauenrat  Berlin  ».  Ces  organisations  s'engagent  pour  l'égalité  des
sexes  et  offrent  une  variété  de  services  de  conseil,  parfois  même  dans
plusieurs langues. Des organisations comme « Pro Familia » offrent également
des  conseils  et  un  soutien  sur  des  questions  de  planification  familiale  et  de
cohabitation en couple.
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De  plus,  il  existe  des  centres  de  conseil  spécialisés  pour  les  migrantes,  qui
abordent des défis et des questions spécifiques. Ces points de contact offrent
un soutien dans plusieurs langues pour surmonter les barrières culturelles et
linguistiques.
L'accès à ces services de conseil est généralement simple et gratuit. Dans de
nombreux  cas,  un  conseil  anonyme  est  également  possible,  ce  qui  est
particulièrement  important  pour  des  sujets  sensibles  tels  que  la  violence
domestique ou la discrimination.
L'utilisation  de  ces  services  de  conseil  peut  aider  à  faciliter  l'intégration,  à
réduire  les  préjugés  et  à  acquérir  une  meilleure  compréhension  des  réalités
culturelles et juridiques en Allemagne.

8.7.4 Aide en droit du travail
En  Allemagne,  l'égalité  des  sexes  est  inscrite  dans  la  loi,  et  cela  se  reflète
également  dans  le  monde  du  travail.  Les  femmes  ont  les  mêmes  droits  au
travail,  à  la  rémunération  et  aux  conditions  de  travail  que  les  hommes.  La
discrimination fondée sur le sexe est interdite, et il existe des réglementations
spécifiques pour faire respecter cette interdiction.
Lorsqu'on est confronté à une discrimination de genre sur le lieu de travail, il
existe plusieurs moyens d'obtenir du soutien. Le premier point de contact est
souvent le comité d'entreprise ou le/la chargé(e) de l'égalité des chances de
l'entreprise.  Ces  instances  sont  là  pour  protéger  les  droits  des  employés  et
peuvent aider à la médiation en cas de conflit.
De plus, la loi générale sur l'égalité de traitement (AGG) offre un cadre légal
permettant  de  lutter  contre  les  discriminations.  En  cas  de  soupçon  de
discrimination, on peut également contacter le Bureau fédéral de lutte contre
la  discrimination.  Cet  organisme  offre  conseils  et  soutien  dans  les  cas  de
discrimination au travail.
Les  femmes  ont  également  le  droit  à  un  salaire  égal  pour  un  travail  égal  et
peuvent  revendiquer,  le  cas  échéant,  le  congé  de  maternité  et  le  congé
parental. Ces droits sont des éléments essentiels du droit du travail allemand
et sont pris au sérieux pour promouvoir l'égalité professionnelle.
Enfin, il est utile de devenir membre d'un syndicat. Les syndicats soutiennent
leurs  membres  avec  des  conseils  juridiques  et  peuvent  les  représenter  dans
les litiges liés au droit du travail. Il est important de connaître ses droits et de
savoir  vers  qui  se  tourner  en  cas  de  doute,  afin  de  travailler  en  Allemagne
avec succès et protection.

66      Les rôles de genre et le traitement des femmes en Allemagne



En route pour l'Allemagne !?

9 Communication interculturelle :
Comment les Allemands fonctionnent
9.1 Ce que les Allemands considèrent comme
"impoli" ou "inapproprié"
En  Allemagne,  la  ponctualité  et  la  fiabilité  sont  considérées  comme  des
vertus.  Arriver  en  retard  à  un  rendez-vous  est  rapidement  perçu  comme
impoli. Un appel ou un message pour annoncer le retard est apprécié.
La  vie  privée  est  très  valorisée.  Les  visites  spontanées  sans  arrangement
préalable  ne  sont  pas  courantes.  Il  est  conseillé  d'annoncer  les  visites  à
l'avance et de vérifier si le moment est approprié.
Dans les conversations, on s'attend à de la franchise. Les explications longues
ou  les  échappatoires  pourraient  être  interprétées  comme  une  tentative  de
dissimulation.  De  même,  il  est  mal  vu  de  devenir  trop  personnel  dans  cette
franchise, surtout lors des premières rencontres.
Lors  des  discussions  informelles,  les  sujets  comme  le  salaire,  l'âge  ou  les
opinions politiques sont souvent tabous. À la place, des sujets plus généraux
comme la météo, les événements actuels ou les loisirs sont abordés.
Il  est  considéré  comme  impoli  de  critiquer  ou  de  signaler  les  erreurs  des
autres  en  public  de  manière  forte.  La  critique  doit  être  constructive  et
discrète. De même, lors des discussions, il est souvent important de maintenir
un niveau factuel et moins émotionnel.
Lorsque l'on fait la queue, il est mal vu de bousculer. On s'attend à ce que l'on
se mette à l'arrière et que l'on attende patiemment son tour.
Dans les transports publics ou dans les espaces clos, il convient généralement
d'éviter le bruit. Les appels téléphoniques bruyants ou écouter de la musique
sans écouteurs sont perçus comme irrespectueux.
Le respect de l'environnement est important pour de nombreux Allemands. Le
tri des déchets est considéré comme allant de soi et jeter des déchets dans la
nature est perçu comme irrespectueux et déplacé.
Ces aspects  culturels  peuvent  être utiles  dans la  vie  quotidienne pour  éviter
les faux pas et favoriser une coexistence respectueuse et harmonieuse.
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9.2 Comment se comporter correctement dans des
situations sociales
En  Allemagne,  il  existe  certaines  règles  de  conduite  que  l'on  attend
généralement  dans  les  interactions  sociales.  Comprendre  ces  règles  vous
aidera à vous sentir plus sûr et à l'aise dans les situations sociales.
1. Ponctualité : Les Allemands accordent une grande importance à la
ponctualité. Des retards de plus de cinq minutes sont souvent perçus comme
impolis. En cas de retard, un court message est apprécié.
2. Salutation : Lors de la salutation, on se serre la main, souvent avec un
sourire amical. Dans des situations informelles ou plus familières, une étreinte
peut être courante, surtout entre amis.
3. Espace personnel : Respectez l'espace personnel des autres. Une
distance minimale d'environ un bras est appropriée dans la plupart des
situations.
4. Directeté : Les Allemands communiquent généralement de manière
directe. Il est courant que les gens expriment exactement ce qu'ils pensent,
même si cela peut parfois sembler brusque.
5. Small Talk : Les échanges peuvent être réservés. Les sujets populaires
incluent la météo, le sport ou la culture. Évitez les sujets trop personnels ou
controversés, comme la politique et la religion, lors d'une première rencontre.
6. Formule de politesse : Utilisez « Monsieur » ou « Madame » suivi du nom
de famille jusqu'à ce que le tutoiement ou le prénom vous soit proposé. La
formule « vous » est formelle et de rigueur dans la plupart des situations
professionnelles et de nombreuses situations sociales.
7. Cadeaux : Si vous êtes invité, apportez une petite attention, comme des
fleurs, du chocolat ou du vin. Pensez à retirer l'emballage des fleurs avant de
les offrir.
8. Distinction entre formel et informel : Soyez attentif au contexte pour
déterminer s'il requiert une interaction formelle ou informelle, en particulier
au travail.
9. Au restaurant : Si vous êtes invité au restaurant et que l'hôte paie,
remerciez-le poliment. Si vous payez séparément, dites clairement au serveur
« Séparément, s'il vous plaît ».
10. Téléphonie : Lors des appels téléphoniques, présentez-vous avec votre
nom au début, même si c'est vous qui recevez l'appel.
En respectant ces points, vous faciliterez l'établissement de contacts sociaux
et  éviterez  les  malentendus.  L'Allemagne  apprécie  le  respect  mutuel  et  la
communication claire - comprendre ces valeurs vous facilitera l'intégration.

68      Communication interculturelle : Comment les Allemands fonctionnent



En route pour l'Allemagne !?

9.3 La « sachlichkeit » allemande – émotions dans
la conversation
En  Allemagne,  on  accorde  souvent  une  grande  importance  à  l'objectivité  et
aux faits lors des conversations. Les émotions et les sensibilités personnelles
passent  souvent  au  second  plan.  Cela  peut  entraîner  des  malentendus  dans
les  rencontres  interculturelles,  car  certaines  cultures  privilégient  plutôt  un
échange émotionnel.
Dans la communication professionnelle allemande et souvent aussi privée, les
arguments  et  les  faits  sont  au  premier  plan.  Les  discussions  sont  souvent
utilisées comme moyen de trouver la meilleure solution, et l'on s'attend à ce
que  les  critiques  soient  perçues  comme  constructives  et  non  personnelles.
L'efficacité et la franchise sont des valeurs importantes ici ; les conversations
vont rapidement à l'essentiel sans détours inutiles.
Les interlocuteurs allemands ont tendance à apprécier les déclarations claires
et directes. Les formules de politesse excessives ou les formulations indirectes
peuvent  être  perçues  comme  peu  sincères  ou  même  déroutantes.  Il  est
important  de  maintenir  une  certaine  distance  lors  des  échanges.  Les
confrontations directes ne sont généralement pas une expression d'antipathie,
mais font partie de l'échange objectif.
Pour quelqu'un qui vient en Allemagne, il peut être utile de s'adapter à cela et
de  ne  pas  chercher  une  connexion  émotionnelle  à  chaque  conversation.
L'équilibre entre l'objectivité et l'écoute empathique est cependant apprécié ;
il  est  donc conseillé  de ne pas  réprimer  complètement  ses  sentiments,  mais
de les exprimer de manière appropriée selon la situation.
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10 Intégration et participation sociale.
10.1 Pourquoi l'intégration signifie plus que
l'apprentissage de la langue
L'intégration  en  Allemagne  va  bien  au-delà  du  simple  apprentissage  de  la
langue.  Bien  que  l'allemand  soit  indéniablement  un  outil  clé  pour  se
débrouiller au quotidien et s'intégrer professionnellement, la langue constitue
seulement le fondement d'une intégration réussie.
Un  aspect  important  est  la  compréhension  de  la  culture  allemande  et  des
normes sociétales. En Allemagne, la ponctualité, la fiabilité et la séparation de
la  vie  privée  et  professionnelle  jouent  un  rôle  significatif.  Ces  valeurs  se
reflètent dans de nombreux domaines de la vie, de la manière de travailler à
l'organisation des contacts sociaux. Pour éviter les malentendus, il est utile de
se familiariser avec ces particularités culturelles.
La  participation  à  la  vie  sociale  est  tout  aussi  essentielle  pour  l'intégration.
Cela signifie chercher activement à entrer en contact avec les habitants, que
ce  soit  dans  un  club  sportif,  lors  d'événements  culturels  ou  en  participant  à
des  initiatives  politiques  ou  sociales.  Cette  interaction  permet  de  créer  un
réseau  qui  non  seulement  offre  un  soutien,  mais  favorise  également  une
meilleure compréhension des attentes et des coutumes sociétales.
La connaissance des droits  et  devoirs joue également un rôle central.  Savoir
quelles sont les réglementations et lois qui s'appliquent au quotidien, du droit
du travail aux contrats de location, aide à se déplacer en toute sécurité dans
le système allemand et à participer activement à la société.
Les  situations  de  travail  et  de  formation  sont  d'autres  domaines  qui
contribuent  à  l'intégration.  La  reconnaissance  des  qualifications  acquises  à
l'étranger  ou  l'obtention  de  diplômes  professionnels  améliorent  les  chances
sur le marché du travail et favorisent le sentiment d'appartenance.
L'intégration est un processus qui requiert ouverture et apprentissage mutuel.
Tant la nouvelle patrie que ceux qui y immigrent profitent d'un échange qui va
au-delà de la langue et s'étend à la vie quotidienne.

10.2 Comment s’intégrer activement
Apprendre  la  langue  :  L'un  des  pas  les  plus  importants  pour  s'intégrer  en
Allemagne  est  d'apprendre  la  langue  allemande.  Des  cours  de  langue  sont
souvent proposés par les centres d'éducation pour adultes (Volkshochschulen)
et  dans  le  cadre  de  programmes  d'intégration.  S'exercer  quotidiennement,
que  ce  soit  par  des  conversations  dans  la  vie  quotidienne  ou  par  la
consommation de médias allemands, aide à progresser rapidement.
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Compréhension culturelle : Se familiariser avec les traditions, les coutumes et
l'histoire de l'Allemagne favorise la compréhension et l'acceptation. Les visites
de  musées,  de  théâtres  et  d'événements  culturels  sont  des  occasions
précieuses pour mieux connaître la culture allemande.
Participation sociale : S'engager dans des associations locales ou des travaux
bénévoles offre une bonne opportunité de rencontrer  des gens sur place,  de
tisser  des  réseaux  et  de  s'impliquer  activement  dans  la  communauté.  Cela
peut se faire dans des clubs sportifs,  des groupes culturels ou des initiatives
sociales.
Éducation  et  formation  continue  :  Participer  à  des  mesures  de  formation
continue  et  viser  une  progression  professionnelle  est  une  méthode  efficace
pour  l'intégration  professionnelle.  Les  écoles  professionnelles,  les  hautes
écoles  spécialisées  et  les  universités  offrent  de  nombreuses  possibilités  de
qualification.
Entretien du voisinage : Une relation amicale avec les voisins aide à s'ancrer
dans  la  communauté.  Il  est  conseillé  d'être  ouvert  aux  invitations  à  des
activités communes, comme des barbecues ou des fêtes locales.
Ouverture  et  respect  :  Le  respect  mutuel  et  la  tolérance  sont  des  principes
fondamentaux  pour  une  coexistence  harmonieuse.  La  compréhension  des
différences  culturelles  et  la  volonté  d'accepter  de  nouvelles  perspectives
favorisent une vie en commun positive.
Réseautage  :  Construire  un  réseau  social  en  Allemagne  est  essentiel.  Cela
peut  être  facilité  par  la  participation  à  des  événements  de  réseautage,  des
rencontres régulières (Stammtisch) ou des événements professionnels.
Un  contact  régulier  avec  des  amis  et  collègues  allemands  favorise  non
seulement  l'intégration,  mais  offre  également  la  possibilité  de  créer  des
relations durables qui enrichissent la vie en Allemagne.

10.3 Le rôle de la langue dans l'intégration
Maîtrise de la langue allemande
La maîtrise de la langue allemande joue un rôle central dans l'intégration en
Allemagne.  Elle  est  la  clé  de  la  communication  et  facilite  énormément  le
quotidien – que ce soit pour faire ses courses, consulter un médecin ou traiter
avec les autorités. La connaissance de l'allemand est également cruciale pour
l'accès au marché du travail. De nombreux employeurs exigent au moins des
connaissances  de  base,  car  cela  facilite  la  collaboration  en  équipe  et  le
contact avec les clients.
En outre, l'apprentissage de la langue favorise l'intégration sociale. Il  permet
de se faire des amis et des contacts, de participer à des activités sociales et
de  développer  un  véritable  sentiment  d'appartenance.  Les  cours  de  langue
offrent  non  seulement  des  leçons,  mais  aussi  une  opportunité  de  rencontrer
d'autres personnes dans des situations similaires.
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Le  gouvernement  allemand  soutient  l'apprentissage  des  langues  par  le  biais
de  cours  d'intégration,  qui  consistent  souvent  en  des  cours  de  langue  et
d'orientation.  Ces  cours  sont  une  offre  précieuse  pour  s'intégrer  plus
rapidement dans la société et mieux comprendre la culture allemande.
En  conclusion,  il  est  conseillé  de  commencer  à  apprendre  l'allemand  le  plus
tôt  possible.  Plus  l'utilisation  de  la  langue  est  sûre,  plus  le  démarrage  d'une
nouvelle vie en Allemagne sera facile.

10.4 Comment les Allemands perçoivent les
migrants - et comment déconstruire les préjugés
En  Allemagne,  les  médias,  la  politique  et  les  expériences  personnelles
influencent  la  perception  de  la  population  envers  les  migrants.  Souvent,  les
immigrés  sont  confrontés  à  des  préjugés  tant  positifs  que  négatifs.  Les
préjugés  fréquents  concernent  l'intégration  sur  le  marché  du  travail,  la
criminalité  ou  les  différences  culturelles.  Ce  sont  des  généralisations  qui  ne
rendent pas justice à la réalité individuelle.
Pour  réduire  les  préjugés,  il  est  important  de  promouvoir  activement  des
mesures intégratives et  de s'engager  dans la  société.  La première étape est
l'acquisition  de  la  langue  allemande,  ce  qui  facilite  non  seulement  la
communication  mais  améliore  également  l'accès  à  l'éducation  et  à  l'emploi.
Un bon moyen de rencontrer  la  population locale  est  de s'engager  dans  des
activités bénévoles ou de participer à des associations et événements locaux.
Cela aide à réduire les barrières et à mieux se connaître mutuellement.
L'échange  de  cultures  transmet  compréhension  et  respect.  Les  migrants
peuvent enrichir  les Allemands en partageant leur culture et leurs traditions.
D'autre part, un intérêt pour la culture allemande de la part des migrants est
tout  aussi  essentiel  pour  développer  et  montrer  de  la  compréhension.  Des
activités  communes  comme  la  cuisine,  le  sport  ou  la  musique  offrent  des
plateformes idéales pour l'échange interculturel.
Transparence  et  communication  sont  les  clés  pour  éviter  les  malentendus.
Une  communication  ouverte  sur  les  attentes  et  les  défis,  tant  du  côté  de  la
population  allemande  que  des  migrants,  est  utile.  Les  préjugés  naissent
souvent  de  l'ignorance  ;  il  est  donc  utile  de  diffuser  des  informations
factuelles.  L'accès  à  des  modèles  positifs  ayant  un  parcours  migratoire  peut
également contribuer à réduire les préjugés.
Les établissements éducatifs et les employeurs jouent un rôle important dans
l'intégration  et  la  réduction  des  préjugés.  La  promotion  d'un  environnement
diversifié  et  inclusif  peut  changer  la  perception  collective.  L'égalité  des
chances  et  la  promotion  des  talents  indépendamment  du  contexte  culturel
sont essentielles.
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En fin de compte,  les expériences personnelles et  les rencontres contribuent
également  à  remettre  en  question  et  à  réduire  les  préjugés.  Chacun  peut
contribuer  à promouvoir  un respect  mutuel  et  ainsi  positivement façonner le
processus d'intégration en Allemagne.
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